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(ii) 

I NLBI :JI NG 

Die doel van hierdi e studie i s om vas te ste l of daar --in vrye , onafgebroke bw .-reekse in Afrikaans enige woord-

ordel ike s is teem bestaan waarvolgens die verskillende be­

gripsoorte (tyd, modaliteit , pl ek en (graad ) wyse (verge-

lyking ) ge j ukstaponeer wor d . Daar word dus gepoog om vas 

v . 

te stel of hierdie verskillende begripsoorte a l tyd i n enige 

. vol8orde voor of na die ww . waar mee die reeks saamga ::i n, kan 

staan , en indi en nie, waarin die beperking op die willekeu-

righeid van die orde le, en wat die orde i s wann eer dit ni e 

willekeurig is nie. Di t gaan dus hi er om ;, wa t die wet van 

opvol gi ng van begripsoort e ' l) i n vrye , onafgebroL.~ bw.-
reekse genoem kan word . Hierdie ter m wor d deur prof . W. 

Kempen gebrui l< in sy 11 Woord¥orming en Funlrniewi sseling in 

A f ' . l i i 2) . . D. "' . k . A f . k II 
1:'.. ri r\:aans en in :=- s y 11 i e vry pre-au JL~n - in l'. rL aans wys 

dr. M. J . ~o sthumus oak op di e opeenvol gi ng van pre-adjunk-

te )) Hoewel s tudi es oor woordvol gorde nie baie is nie, 

i s daar wel TI aanta l publikasies hieroor wa t vir ans van 

bel ang i s . Ek noem die volgende : 

In sy 11 Structurele Syntaxis " r aa l{ prof. A. W. de Groot 

net aan di e kwess i e met die opmerl-c i ng: 11 i11iisschien bestaa t 

bv . een neiging de bijwoorden van pl aats achter die van tyd 

te zet ten, dus voorrang te verlenen '' 4 ) en s lui t di~ be-

trokke par agr aaf af me t di e woorde : "zoal s ,sezegd is een 

nader onderzoek hier zeer gewenst" 5 ) . Sedertdi en verskyn 

daar a.rtike l s van H. Roose oor "Kategorieen van voor gepl aatsm 

bepal ingen by subs t antieven 11 6 ) en 11 The order of post- adj.mets 

to nouns in Dutch " ?) Ook dr. H. F . A. van der Lubbe maak 

•n (meer volledige) studie oor die 11Woor dvol gorde in he t Ne­

derlands 11 S), waarin hy di e vol gorde van bepali11gs by veral 
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(iii) 

s .nwe . 9 vnwe., te lwo or de . b . nwe en bwe . ondersoek. Ey 

gaan eg ter ni e in op die vol gorde van verskillende bepa-

lings by die ww . (di e bw .-reeks dus) nie. IY1 LJ Afril{aans 

""" bes t aan daar geen gepu1Jl is:eerde studi e oor die volgorde 

van die versJ.cillende bwe . in ·n reeks nie . Die studie is 

dus aangepal:<: met die doel om na te gaan hoe die versl{il-

lende begripsoorte (tyd , wyse e . d .m. ) opmekaar volg in vry~ 

onafgebroke bw .-reekse in Afrikaans . 

Ten s l otte dien hier net daarop gewys te word da t die 

begrippe bys in en hoofs in in hierdie studie nog gebruik 

word i n die t r adisionele opva tting van die begri ppe . 

1) Kempen , W. : Woordvorming en Funksiewisseling in 
Afrikaans , p .71. 

2 ) Kempen , W. ; Woordvorming en Funks iewisseling in 
Afrikaans . 

3) Posthumus, M. J.: Die vry pre-adjunk in Afrikaans, p . vii. 

4) De Groot , A. W. : Struc turele S ~mtaxis, p . 173/174. 

5 ) :De Groo t, A. VI . : Structurele Syntaxis, p .175. 

6 ~ Roose , H.: Kategorie~n van voorgeplaatste bepalingen 
by substantieven (Artikel j.n 11 Levende Ta­
len", No . 186 , 1956, p .474/483) . 

7) Roose , H. : The order of pos t-ad juncts to nouns in 
Dutch (Artikels in 11 Lingua ", vol. A.I , 1962, 
p .340) . 

8 ) Van der Lubbe; H. F. A. : Woordvol gorde in het Neder­
l ands. 
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1. 

HOOFS'::UK I 

RS-SYSVBTIBI NDI NGS MET TWEE VERSY.:ILLENDE 

BEGRI I\~ O OR'.2ELIKE KOMPOlf ENT:S . 

Soos reeds in di e in l eidi ng genoem , i s hierdie stud ie 

daa r op gemik om va s te stel i n watter volgorde die verskil-

lende begr i ps oort e i n ·n bywoordreeks gewoonlil<: of me estal 

vo ork om of geplaas kan word . Di e gebruik van die woord 

11 vers1-<:: i llende 11 i ri di e opskrif van hierdi e eerste hoofstuk 

is egter nie daarom oor bodig ni e , aangesien hoofstuk III 

uitsluitend handel oor re eks e wat nie uit verskillende be-

gri ps corte bestaan nie, maar uit bwe . van bv . tyd al leen 

(so cok wyse , pl ek en mod .). 

(i) TYD en WYSE 

Wanneer mens ria TI vb . soos die volgende kyk , is dit 

dadel i k dui delik dat die twee bwe . ook andersom ingespan 

kan word: 

" Alles loop mis va.ndag .. (tyd l aaste) * 
(tyd eer s te) 

$ 

;Vandag ~i s . 

Dit is ook die geval in die vol gende vbe. 
, 

End ean kolf vandag l ekker. 

;i~kker vandag . 
, 

Die wi nd sny vann_?.g g;eniepsig_. 
I ( . 
;~en i epsi~ vannag . 

Daar i s se•ind da t wann eer die ww . voor di e r eeks 

staan, di e orde wil l ekeurig i s (soos hi er bo ) . Dus i s di e 

komponente van n r eeks ook vry om omgeru i l t e word wanneer 

die re eks voorkom in vr aass i nne wa ar die reeks na di e ww . 

s t aan, bv . 
/ 

Spee l jy l ekker vandag? 
, 

;Vanda€; l e~ker? 

en in bys inn e waa r di e r eeks na die ww . voorkom, bv . 

Speel hy vandag g 6ed ( bw. bys . ) , i s hy in die s pan ; 

/goed vanda&' 

waar ons te rnaak het me t TI bysin sander voegwoord. In die 
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2 . 

vb . sou , deels met ander volgorde van die b~N oorde , en met 

behoud van dieselfde sinswaard e , as , indien, mits , ens . ge-

bruik kon word , bv . 
, / 

As hy vandag goed spee l , is hy in di e span, waar die 

orde vas is (tyd eerste) wanneer die reeks voor die ww . 

staan . :Oie gebr ui l\ van voegw oorde br2-ng gewoonlik mee da t 

die ww./dael w. v3n die bys in, na die r eeks wa t in die bys i n 

staan , beland , af ge s ien daarvan of die voegw cord voor op i n 

die s in staan (me t di e bysin voor die hoofsin) of l ater in 

di e sin (met die bys in na die hoofsin), bv . 

As hy vandag goed speel, i s hy in di e span . ( bys i n 

i ns ele i deur voegw ., s taan voor die hoofsin.) 

Hy s a l geki es · 'Ord omda t hy vandag goed speel . ( by-

sin , ingel ei deur voegw . , st~an na die hoofsin.) 

Uits onderings i s die wan t - s i nne , omda t die aanwes i g­

heid van h i erdi e voegw . n i e meebring da t di e ww . na die 

r eeks beland nie, bv. 

Hy sal ui t val, want hy speel swal~ vandag . 

;Vandag ~w~1~ . 

(ow. bys . ) 

( :Ji e voegwe . maar (dog ) en en val hierbuite , omda t hulle 

newesk i kkende hoofsinne i nlei en n i e bysinne nie .) 

Die aan- of afwesigheid van voegwoorde i s van be l ang , 

omda t dit di e posisi e van di e ww. (voor of na die r eeks ) 

grootliks bepaal (vgl . hierbo), en di e ,osisie van di e ww . 

is op sy beurt van be l ang , omda t in di e vol gende paragr awe 

daarop gewys sal word dat wanneer die ww . / dee l w. n~ die 

r eeks staan , die orde gewoonlik vas is , me t t yd voor wyse . 

:Oat die orde meesta l vry is wanne er die ww . voor die reeks 

voorkom , i s reeds in die voor afgaande paragrawe bespreek . 

Wanneer di e vol gende bwe . van tyd (h i erna genoem 11 vaste 11 

bwe . van t y d) egt er saam me t wy s e i n di e reeks gebruik word, 

staan hu l le voor wyse, ong~ag di e posisie van die ww . : 

al , a lreeds , a l t yd, betyds , dan dikwels , eers , einde lik, 

intussen , l ank , l a ter, ~eteens , nag , nooit , nou (effense twy-
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3. 

felgeval) 9 reeds 9 selde , skielik, soms, steeds, telkens, 

uiteindelik , voor af , wet[r 7 weer eens. 

Daar i s gevind dat wanneer enige van hierdie woorde 

as bw . van tyd saam met wyse in dieselfde reeks optree (ook 

saam me t plek - vgl. l a t er TYD en PLEK ), tyd altyd eer- V' 

s t e staan, ook a l staan di e ww. voor di e reeks (in welke 

ge va l omruiling van tyd en wyse normaalweg sou kon plaas­

vind), bv. 

Hy kyk eers goed. 
, 

Sy sing s oms mooi. 
/ 

Dit gaan eindelik beter. 
( . 

Di e span speel selde goed. .!. 

Di e volgende (omgekeerde) ordes is ongewoon : 

Hy kyk goed ~· 

Sy s i ng mooi ~· 

Dit gaan beter eindelik. 

Die span s pee l goed selde . 

Wanneer TI ander bw . van tyd (bv vandag , vanaand, ens.) 

i n bocenoemde se pl ekke gebruik word, is die orde dadelik 

weer willekeurig , bv. 
// 

Sy s ing vanaand mooi. 

Dit gaan vandaJbeter. 
I '/ 

Dit gaan vandag goed. 

// 

/mooi vanaand , 

/b~t er vandag; 
// 

/ goed vandag . 

Di e beperking van die vryheid van die orde le du s o.a. 

ook in di e gebr uik van sekere bwe . van tyd (vgl. vooraf­

gaande lysie) wa t konsekwen t voor wyse staan, ook in ge·-

valle waar ander bwe. van tyd me t wyse plekke sou kon om-

ruil. Tot dus ver is di e posi s i e dus : 

Wanneer die ww . voor die r eeks s t aan , kan t yd en wys e 

in enige volgorde geplaas word ~ met di e uitsondering van 

di e l ys i e 11 vaste" tydwoorde wat buitendien voor wys e kom. 

As di e ww ./deel w. egt er na die r eeks staan, kom tyd 

eerste ,bv. Laat my nou r~gui~ praat. l) 
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Laa t my n ou r~guit pr aa t. l) l ) 
; 2) 2 ) de ur nou onvGr s i gtig t e praat . 

// 3) 3) om weer een s goed t e l aa t verstaan. 
// 

hy he t vandag goed gespeel. 

br eek hull e skielik ons tuimi g los. 4 ) 

(hy) kyk w~~r onderlangs na di e os . 5) 
/ 6 ) 

vl eis sal vanaand l ekker smaak . 

4. 

In vyf van hi er di e vbe . word eg t er bwe . van tyd ge- • 

brui k wa t in i ede r ge va l (af gesi en van di e posisie v . d . 

w. w. - voor of na di e r eeks ) voor wyse s taan , nl. nou , ~ 

eens , ski elik, en weer ( sg . vas t e bwe . van t yd) . Al word 

hulle egt er vervang deur vandag , vanaand , more , ens . (wat 

,iJry " is om voor of na wyse t e s t aan wann eer die ww . voor 

di e r eeks optree ), verander dit nog niks aan die vas theid 

van di e orde ni e . Tyd bly konsekwent eer s t e . 

In: Vleis sa l vanaand l ekker smaak, kanntyd ni e an-

der s a s voor wyse staan ni e . 

(v1eis s a l l ekker vanaand smmmk, is ni e gew oon ni~ 

Sou on s eg t er di es elfde s ingegewe h§ , maar me t di e ww . voor 

di e reeks, kan t yd en wyse ander s om ingespan word, bv . 

Die vl eis smaak vana and l ekker. 

/L ekker vanaand. 

Vanaand i s ni e ·n "vaste " bw. van t yd (wa t , ongeag di e 

pos i si e van di e ww ., voor wys e staan) ni e , maar in di e vb. 

Vl ei s sal vanaand l ekker smaak , 

kan hy ni e me t wys e pl ekke omruil ni e . In di e s elfde 

r eeks , eg t er , maar me t di e ww . vo or di e r eeks , kan tyd en 

wyse in enige orde staan . Die aanwes i gheid van di e ww . na 

di e r eeks bind dus ook bwe . van tyd wa t we l na wys e kan 

staan (anders a s di e s g . 11 va s t e " tydw oorde wa t a lleenl i k 

voor wys e kan gepl aas word) in di e eer s t e pos isi e , d .i. 

voor 'Wyse . 

Di esel fde vasth ei d van orde vind ons ook wann eer ni e 

alleen •n ww ./dee l w. ni e , maar ·n voorwer p op di e r eeks vdg bv. 
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t:; 
./ . 

/I 
Hy kyk weer onderlangs na die os . 

'Neer i s egter ·n 11 vas te" bw-. van tyd vv a t in ieder geval 

voor wyse sou gestaan het . Vervang dit egter met bv . van-

dag , dan bl y tyd nog steeds gebonde aan die posis i e voor 

wys e , bv . 
I 

Hy kyk vandag onder l angs na di e os, 

maar nie / onderlangs vandag na die os , nie. 

h1et di e voor vverp egter afwes i g , kon di t gewees het: 

Hy kyk vandag 6nderl angs; 

/6nd erlangs vandag . 

• Die aanwesigheid van TI voor werp na die reeks het dus 

di eselfde bindende uitwerki ng op di e orde waari n tyd en 

wyse sta an , as di e ww ./dee l w. na di e reeks . I n a l be i ge-

valle handhaaf tyd n pos i sie voor wys e . 

_A s die tyd/ wyse- reeks in ·n bys in voorkom ( vgl . pp . 1 

en 2 )
1 

is di e posisie soos vo l g: 

As die bys in met •n voegw oord aan 1ie hoofsin gebind -
wo_r.Q. , staan die ww . van die bys in, na die r e elm wa t in di e 

bys in, vnerl~m encdt e or de i s vas (tyd voor wyse) , bv . 
I 

Hy se dat Endean vandag _lekker kolf . 
/ I 

As hy vandag goed speel, i s hy in d i e span . 

Dit is die ge va l , hetsy die bysin, ingelei deur di e 

voegw oord , voor of na di e hoofsin staan (vgl. l aasgenoemde 

twee vbe . ) . 

As di e voe5i11e . da t en a s afwesig is , kom di e ww . voor 

die r eeks te staan en die orde is wil l ekeurig , bv . 
I I 

Hy se En dean kolf vandas lekker; 

/l ekker vandae; . 
/I 

Speel hy goed vanda~ , i s hy in di e span 

faanda[-s 
// 

e;oed , i s hy i n di e s pan . 

Die orde in bys inne i e egter alleenlik willekeurig 

wanneer daar nie gebruik gemaal-:: word van voegwoorde om hoof-

em bysinne te verbi nd nie (vgl . hi erbo) . 
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6. 

Die opmerkings oor di e r~eksorde van tyd en wys e in by­

s inne s tem dus oor een met die vroeere bevindings dat die 

orde wi llekeurig is wann eer di ~ ww . voor di e .~e~ks staan,en 

dat tyd voor wyse gepl aas word wanneer di e ww. na di e reek.s 

staan, want in bysinne (uitgesonderd di~ wat nie met TI voeg­

woord aan di e hoofsin gebind is ni e) staan di e ww . gewoonlik 

na di e r eeks (met ui tsondering van want-sinn e , omdat di e ge- • 

bruik van hierdi e voegw . ni e meebrir. g dat di e ww . na die 

r eeks moet s taan nie), sodat die orde vas i s 1 nl . tyd eer s te 

en wyse daarna . 

Die bevinding is dus : tyd staan voor wys e in gevalle 

waar daar geen keuse t . o . v . di e orde bestaan ni e . Ander-

sins sou wyse voor tyd kon s t aan. Tyd kan dus a ltyd eer ste 

wees in di e tyd/wyse- reeks,. wyse net in sommige gevalle . 

Oor di e aks ent in llierdie reets ti re. v 

In TI r eeks waar wyse aanwesig i s 1 dra wyse ook nor-

maal weg di e aksent . Miskien ·is dit 11 logi es 11
, omda t wyse 1 

van a l di e bwe ., di e mees te "se" t.o.v. wa t benoem word 

deur die ww. waar mee die r eeks saamgaan . Tyd ( of pl ek in 

and<ff verbindings) sou alleenlik die klern dra wann eer tyd k 

doelbewus geaksentueer word om te kontrasteer me t ander 

tyd, bv. 

Alles l oop vandag mis, 

om aan t e dui da t dit nie voorheen di e geval was nie. 

Te enoor hi erdi e doe l bewus te beklemtoning van t yd, word nou 

di e "normale " of 11 na tuurlike " aksent gestel, wat op vvyse 

val, bv . 

All e s l oop vandag mi s; 

Ani s vandag . 

Endean kolf vandag l ~kker ; 

/Lekker vandag . 

Tyd sou ook a lleenlik di e aksent kry wanneer dit eer s t e 

in di e reeks staan 1 maar wanneer wys e eers te staan en tyd 

word geaksen tueer , is die aksent-patroon ongewoon , bv . 
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Hy speel l ekker vandag . 

Hi erdi e soort aksentpl asing (lekker vandag) l ewer ook 

k ompli sasies wann eer daar gewerk word met b ve . van wys e wa~ 

eerste in die reeks en onbe toond, TI heel ander betekenisas-

pek van di e betrokke bw . verteenwoordig, bv . 

Sy sing mooi vanaand; 
I/ 

,har:iaand mooi, wa t nilrn ander kan be tel<en as 

da t sy vanaand mooi s i ng n i e . Stel dit teenoor: 

Sy s ing rnooi vanaand, waar rnoo i kan ver s taar:i word as = 

j ou waarl H:: vaar, en dus verbas i ng ( modali te i t) ui tdrul<::, ni e 

wyse n i e . 

Ook in die volger:id e ge val kry ons TI hee l ander be teke-

nisaspel< as die van wys e var:i di e bvv. goed, wanneer di t voor 

t yd staan en onbetoond i s: 

Hy het twee weke gelede g c5 ed gespeel (hi er is goed sui -

we r bw. van wyse) . Daar i s reeds aangetoon da t wyse na Tyd 

staan wann eer daar n dee l w. na di e r eeks i s . Tog sou goed 

hi er voor tyd gepl aas kon word, mit s di e aksent dan op hier­

di e woordgroep (twee weke gelede) va l, in welke geval goed = 

ongeveer, met TI bygedagte van minst ens , bv . 

Hy het goed t wee weke gelede gespeel, waar goed nou 

gl ad ni e meer wyse aandui nie (goed het hierdie waarde a l­

l eer:i war:ineer verbind met woordgroepe wat ingelei word deur 

·n t e l wo or d) . ~it l e egter nie in di e aard van e l ke bw . 

van wyse om onder dieselfde omstandighede ·n arider be t ekenis-

aspel<:: van di e be trokl{e woord as die van wyse te verteenwoor-

di g ni e , bv. 

Hy he t sl eg gisteraand gespeel, waar sleg (hoewe l in ·n 

ongewone posi s i e , daar di e dee l w. na di e r eeks staan) al­

l eenl il< as bw . van wys e vers taar:i kan word. (anders as goed 

onder soortge l yke omstandighede hi erbo). 

N~e t di e oog op geval l e waar ons te rnaak het met •n bw . 

wa t meer betel<enisaspekte a s ne t wyse kan he ( bv . g oed 

hierbo i nl . wannee r dit voor t yd staan en ongeaksentueerd 
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is), moet ons dus se da t wys e , i n verbinding me t "vrye w 

bwe . van tyd~ altyd in eni ge orde die aksent kry , t yd nie 

sander inagnemi ng van di e moontlil(heid dat ons dan met 'n 

8 . 

he e l ander betekeni s a spek van die bw . van wyse waarmee dit 

saam i n di e reeks optree, t e doen het of kan he ni e , bv. 

Sy het moDi vanaand ges ing , waa r mooi (eerste en san­

der klem) ni e meer bw. van wyse is nie. 

In ·n r eeks me t wyse plus ;,vaste 11 bwe ~ van tyd wa t op 

herhal i ng ( te l kens, weer ), oomblil<:likheid ( skielik, me teens, 

dadelik ) of op on begr ensde tyd (altyd, nooit) dui, is die 

aks en tpatroon anders a s verbindings met ,~rye " tydwoorde 

waa r wyse gewoonlik ,cti e h'" lem dr a . Eerstens staan die 

11 vaste " tydVJe . a l tyd vc5c5r wys e en hulle vestig di e aandag 

meer bepaal d op tyd , bv. skielik, dadelik, meteens, ens . 

Daar is ge vind dat hierdi e bwe . van tyd in TI verbinding met 

wyse , meestal di e aks ent dra, bv . 

Hy s peel dadelik beter , 

Hy kom skielik r eg . 

Van hi erd i e groep 11 va s t e 11 bwe . van tyd is daar bv . weer 

wat geaksentueer moe t word, anders kan dit hee ltemal anders 

verstaan word , bv . 

Hy speel weer be t er . (Weer - herhalinc:; d . w. s . 11hY" 

het vantevore ook beter gespeel) . 

Hy s peel weer bet er, kan egter be te l<: en da t sy maa t 

(i emand anders) swak speel, maar hy s peel weer beter (weer= 

daarenteen , egter ). 

Die volgende vb. illustreer die aksentkwessie duidelik : 

:Drys dal e het di t van jaar weer ongelukl(ig getref 7 )_ 

As di e kl em op weer le, dui weer op herhaling , m. a . w. ver-

lede j aar het hy dit ook so getref. Dit bly dieselfde wan-

neer weer en vanjaar omgeruil word, maar weer die kl em be-

hou . Om as bw. van tyd ver s taan t e word, moet wee r dus die 

klem behou , want : 

{Ey ) het dit vanjaar weer ongeldkkig getref , beteken 
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g. 

juis da t hy verlede j aar gelukki g was , sodat weer hi er op ·n 

teens t elling me t verlede jaar dui en onge veer ge l yl< i s aan: 

daarenteen, egt er , in t eenstelling me t. 

Ook in : (Hy ) het dit vrner van j aar ongelukkig getref , 

he t weer di e be tekenis van egter , ens. Nou het ons dit a s 

11 wet 11 da t wys e na tyd staan as die deelw . na di e r eeks ffil.an 

(soo s hierbo) , maa r ongeluklc i g sou voor beide bwe . van tyd 

(dus ook di e "vaste") kon staan ten s pyte van di e posis i e 

van di 2 ww . , maar dan ongeaksentueerd en in di e moda l e funk-

s i e , bv . 

Drysdale het dit ongelukkig weer vanj aar ge tref . In 

h i er di e reeks i s daa r nou geen begrip van wyse aanwes i g nie . 

Dus kan daar weer so TI bw . ingevoeg word , bv. 

Drysda le het dit ongelukki g weer vanj aar s l eg ge tref . 

Sleg kan egt er ni e ook , soos ongelukl< i g , moda l e waard e he 

deur dit voor t yd te pl aas (met di e ww . na di e r eeks) nie. 

Naar i n gevalle s oos h i erdie dus gevind word da t wys e we l 

voor tyd kan gepl aas word ten s pyte van di e dee l w. na die 

reeks , moe t i n gedagte gehou word dat die wyse-begri p nou 

mod~l e waar de kan he . Dit kan egter a lleen gebeur wannneer 

dit TI bw . van wys e is wat onder sekere s in takt i ese omstan-

di ghede TI ander betekenisaspek as die van wyse, kan vert oon 

( bv . , go~d) . 

Ook eers l ewer probl eme op, nl . 

Sy het eers goed gespeel, beteken dat sy vroeer of 

van tevore goed gespee l he t . 

Sy he t eefs goed gespeel, kan egt er be teken dat sy nog 

be t er gespeel het . Eers voor ·n bw. van wys e en bekl emtoon, 

k~n dus i n TI ander betekeni s / aspek staan as die van tyds-

aandui ding . Wanneer eers egter onbetoond voor wyse s taan, 

i s hy a l l eenlik bw. van tyd . Wa t di e res betr ef , va l die 

aksen t meer mal e op di e "va s te" bw. van tyd . In verbindi ngs 

met die 11 vr ye " tydwoorde plu s wys e , dr a di e wyse die k l em . 
~fr,, ''"(, 

'Yb o,.. 
~ Cf' 

,i:: i'fl 

5 " 
.. ~. 
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1 0 . 

Meer as een komponent van tyd plus wyse 

Stapelings van bwe . van tyd kom dikwel s voor i n bw .-

reekse>en dan is di e stapeling ook nie beperk tot net t wee 

b •ve . van tyd ni e 9 ·'bV. 

Hy het vanaand telkens weer skitterend gespee l . By 

wyse is jukstaponering egter beperk to t geval le waar ons te 

maak he t met s ameges telde wwe . van die t i pe , bw . + ww.> ww ., 

bv . ver bylolbp/:.;;/ - gaan/ - _ry, ens ., en dan wel wanneer hier-

die sg . ,,slrnibaar- s aamgestelde 11 wwe . so gebruik word dat die 

bw.-komponent van die ww . , l os van sy werkwoordelike komp . 

en as dee l van die bw.-r eeks wa t met die ww. saamgaan , op-

tree , bv . 

·' . Hy s i t vinnig regop, 

maar nie k egop vinnig, ni e . 

Die bw. van wyse via t binne die konstruksie l osgemaak 

is uit die kompos itum, bw. + ww .> ww ., bv . regopsit , staan 

dus na di e ander bw . van wyse en di~ t wee bwe . kan ook nie 

deur i nterponering van mekaar geskei word nie , bv . 

Hy sit vinnig vandag r egop . 

Wa t meer 3S een t ydbegrip betr ef, kan di e verskillende 

ad ver bia van tyd wa t tot een re eks behoort , meestal vryelik 

me t mekaar posis ies wissel, bv . 

Al l es loop vandag weer mis, 

)Neer vandag mis. (Vgl . l ater ook hoofstuk 

III oor JUKS':'APON BRI~G VAN EENSOORTI GE L)EGRIPSOORTE-

LIKE KOMPONEN'.rE . ) 11 Vrye 11 en 11 vaste 11 bwe . van tyd kan in 

om en by 90~ van di e geva lle met mekaar reeksposisies wi s -

sel en di e 11 vaste" bwe . kan onderling ook meesta l met me-

kaar pl ekl<e ver wi ssel, bv . 

Hy het te l ken s weer vanaand skitterend gespeel; 

)Neer tel kens - waar tvvee "va s te " tydwoorde po­

si s ies omruil), as ook : 

Hy het telkens vanaand weer 

;Vanaand telkens weer ........ waar ·n "vaste " 

v 
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me t ·n "vrye " ·bw . van t yd pos i s i es omruil). 

Ons kr y dus di e vo l gende: 

Bj ~et vanaand weer t e l kens skit terend gespeel. 

faanaand te l kens weer skit ter end gespeel . 

Ael ken s vanaand weer ski t t erend gespeel. 

,- /te l kens weer vanaand skit ter end gespeel. 

faee r te l kens vanaand - skitterend ~ gesp~el: 

fae er vanaand t e l kens skit ter end gespeel. 

11. 

Wyse handhaaf di e l aaste reekspos i s i e vanwee di e kon-

s truks i e , re eks +ww ./deelw. Weer en t e l kens staan as 

11 vas t e" bwe . van t yd l\:onsekwen t voor wyse , af ges i en van di e 

pos i s i e van di e ww . (voor of na di e r eeks ), maar vanaand 
~ 

kan na wyse gepl aas word as die ww . vo or die r eeks staan, 

bv . Hy speel weer te l kens skitt er end vanaand . 

Of daar dus een of drie bwe . van tyd s aam met wyse in 

di e reeks optree , di e pos isie van tyd en wyse t. o . v . mekaar , 

bl y diesel fde . Die wi ssel ing van di e bwe. van tyd met me-

kaar , raak n i e di e ver bi ndi ng t ussen wyse en t yd n i e . 

Me t woor dgroepe van Tyd en Wyse . Vb .: 

Hy h? t in die l aaste tyd be ter gespeel. 

Tyse behou sy pos i s i e na tyd onder di e ou 11 r ee l 11
, nl. 

wanneer daar TI ww ./dee l w. op di e r eeks vo l g . Die s i steem 

handhaaf h orn dus t . o . v . woor dgr oepe net soos by di e enkel-

woord . 

As ons pr es ies di eselfde r eeks s ou h§ , maar i n n sin 

~aar di e ww. voor di e re eks op t r ee , dan i s di e orde van t yd 

en wyse weer willekeurig , bv . 
/ 

Hy s peel in di e l aaste tyd be t er ~ 

I 
~eter in di e l aas t e tyd. 

Net TI woordgr oep van wyse i s dit : 

~Y s peel vandag me t meer vuur ; 

he t meer vuur van dag , 

waar die orde wi l l ekeurig i s omd a t die ww . voor di e r eeks 
, 

r ~ ~=-~ee . Met di e ww . na di e r eeks is di e ord e vas , me t tyd 
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1 2 . 

met t yd eerste, bv . 

Hy het vandag met me er vuur gespeel, 

maar nie )ne t meer vuur vandag gespeel, nie 

Di e s i s t eem t.o . v . die posisies van tyd en wyse teen­

oor mekaar, i s dus ge ldend vir enke l woor d en woor groep . 

(i i) TYD en PLEK Vbe . : 

Kyk eers binn ekant 

Hy kui er beda.gs hi er 

Die wind waai ora l s vandag 

Hy het betyds agt ertoe gespring 

~ie per d trek altyd links 

Di e wi nd het intussen suid gedraa i 

Hy spee l weer bui t ekant . 

Uit hierdie paar vbe . kan di e orde net tweekeer an­

dersom wees , nl. 

Hy kui er bedags hi er ; 

;hier bedags . 

Die wind waai vandag ora l s; 

/orals vandag . 

In die orige vyf gevalle is daar net een orde moont ­

l ik . By hi erdie re ekstipe bevi nd ans dieselfde as by tyd/ 

wyse , nl . wanneer di e r eeks na di e ww. s t aan, is di e orde 

vr y , d . w. s . plek kan voor of na t yd s taan . 

egter voor di e ww~/dee lw . s t aan , bv . 

Die wind het intussen sui d gedraai, 

As die r eel<:s 

of voor di e lo gemaakte eer ste komponent van ~ skeibaar -

saamgestel de ww ., bv . 

Hy kom vandag hi er v.erby ( van verbykom) , is t yd ge­

woonlik eers te, d . w. s . ni e: 

~ie wind he t suid intussen gedraai, 

en : Hy kom hi er vandag ver by , nie . 

Di ese l fde ui tsondering van vaste orde , t en spyte daar-
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13 . 

van da t di e ww . voor di e r eeks staan (in welke ge va l di e 

or de gewoonl i k vry of wi l lekeurig i s ) , kom by hierdie ver­

bi nd i ngstipe (n e t soos by TYil en WYSE) voor, nl. da t 

wanneer enige van di e volgende bwe . van tyd saam me t plek 

i n di e r eeks optree , pl ek kons ekwent l aaste staan : 

a l , a l r eeds , a l tyd , be tyds , dan , di kwels , eers , e i n­

delik , intussen , lank , l ankal, l ater , me t eens , n ooit , nou 

( t wyf el ge val), r eeds , s el de , skielik , s oms , t elkens , uit­

eindel i k , vooraf , weer en weer eens . 

Daar i s gevi nd da t wanneer enige van hierdi e woor de 

as bw . van tyd saam met pl ek i n ·n reel<::s voorkom , tyd l(On ­

sekwent eerste staan , a f ges ien daarvan dat die kons truksie , 

ww . + reeks, normaal weg omr uiling van di e begripsoorte s ou 

moon t l i k maak . Di e vol gende is bv . ongewoori : 

Kyk binnekant eer s 

Di e /perd t r ek linl<: s a l t yd 

Hy speel bui te(kant) weer . 

Di t s ou kon we es '. 

Hy spee l vandag bui te( kant ) 

huite(kant) vandag , 

maar me t weer as ,,vaste 11 bw . van t yd s t aan pl ek· l aas te . 

Dit l yk dus of ons moet aanneem dat pl ek , i n ~ reeks saam 

met hi erdi e bwe . van t yd , a l t yd laas te s t aan (vgl . l a ter 

TYD en WYS-S en ::?LEK , Hoof s t uk JI) . 

Di e onder ske i d wat gemaak wor d tussen s g . 11 vr ye 11 en 

i l vas t e " bwe . van t yd l<: an so voorges te l word~ ,, Vrye " tyd-

woorde dui dui de l i k af gebakende t ydeenhede aan , bv . van j aar , 

vandag , mor e , gi s t er , ens . 11 Vaste " bwe . van t yd s l ui t di e­

s ulkes in wa t dui op oombl iklikheid ("in s t ant" - eie ver t a­

ling ) , bv . dade l i k , skielik 1 me teens , ens . , herhaling , bv. 

teU<:ens , weer , en ander tydw oor de wa t ni e op afgeb~3 l\: ende 

tydeenhe i d du i ni 8 , bv . soms , sel de , l ater, ~' reeds, ens . 
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Woor dgr oepe van t yd i s gewoonlik vry, d . w. s . kan voor of 

na wyse of pl ek geplaas w or~ mi ts daar ni e TI ww ./deelw. op 

die r eeks volg ni e . 11 Va s te 11 bwe . van tyd s taan gewoonlik 

voor wys e of pl ek , a l staan di e ww . voor di e r eeks , i n welke 

ge va l di e 11 vrye " tydwoord e wel met wys e of plek l{an pl ekl<e 

omr uil . 

Wanne er di e r eeks ge vol g word deur n ww. , TI dee l woord 

of eer ste komponen t van ·n 11 sli:ei baar- saarnges t e l de " ww ., 

s t aan t yd gewoonlik vo or pl ek , bv . 

~i e wi nd he t in t us s en s ui d gedraai , 

Hy he t be tyds agtertoe gespring , 

Hy kom vandag h i er verby (ver bykom). 

Di e omgekaerd e orde van t yd en plek i s ongewoon , bv . 

Ih e wind het s ui d intus s en gedraai, 

Hy he t agt ert oe betyds gespring , 

Hy kom hi er vandag verby . 

In di e vbe . 

Di e wind het in t us s en sui d gedraa i , 

Hy he t be t yds agter toe gespring , 

i s daar in ieder ge va l ni e TI ander orde van t yd en plek 

moon tlik ni e , wan t di e bwe . van t yd behoor t t ot die gr oep 

waarv~n di e l ede altyd voor pl ek geplaa s moet word, af ge­

s i en van di e pos i s i e van di e ww. (di e sg . 11 vas t e " bwe . van 

tyd, bv . intuss en en betyds wa t nie a f gebakend e t yd of t yd­

stip aandui nie) . Ver vang hull e egter met ·n 11 vrye 11 t yd­

woord soos vandag (wa t we l TI afgebakende t ydeenheid of tyd­

st i p benoem ), dan bl y di e pos i s i e va s (juks tapos ision~el 

altans, want mens - sou kon h§~ 

Die wind he t s ui d gedraai vandag , maar dan het ons ni e 

me er te make met TI r eeks n i e ); 

Di e wi nd het vandag suid gedr aai, 

Hy het vandag agtert oe ges pring . 
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Ten spyte ·van di e ge-bru i k van •n sg . "vrye 11 bw . van 

tyd, bl y di e omgekeerde orde ongewoon , bv . 

:'.::li e vv i nd het sui d vandag gedraai, 

Hy he t agtertoe vandag gespring . 

Stel dit teenoor : 

Di e wind draa-i vandag suid , 

1 5 . 

/suid vandag , waa r di e orde willekeurig 

i s wanneer di e r eeks na di e ww . staan, in vergelyking met 

dies elfde r eeks wgar di e orde vas is en ~tyd voor pl ek staan 

wanne er die wv . of dee l w. op di e r eeks vol g , bv. 

Di e win d he t vandag sui d gedraa i . 

Vgl . ook: 

( a. ) •••••••• het gi ster tiier die reusetotaa l van 501 

l opi es vi r 6 paaltji es , verk l aar, aangeteken. S) 

(b) Lawaaierige afgevaard i ges . . .... het gi ster hier 

verhi nder ........ 9) 

(c) Hi erdi e versekering gisteraand in di e volksraad 

gegee .. . . ...... . 10 ) 

(d) Pres . C. TI . Swar t het gisteroggend in die volkshos-

pi taal i n Kaapstad TI gesl aagde oper a sie ondergaan ...... ll) 

In Bys irme . 

Die wi nd kom vandag oos , 

/oos vandag . 

Hier wer k ons me t TI hoofs in waar die ww . voor di e r eeks 

staan . Dus i s di e orde vry en a lbei alternatiewe ordes 

(hi er bo aangegee) i s gewoon in Afr i kaan s . Verv ol gens wor d 

dieselfde gegewe egter in TI bysin gebrui k , bv. 

Hy se da t di e wi nd vandag oos kom (voorwerpsin), waar 

die omgekeerde orde ongewoon is , bv . 

Hy se dat die wind .QQ§_ vandag l<Om. 

Net so oolc Die ·w ind wa t vandag oos kom , skroei di e 

gr aan (Byv . Bys . ), waar die omgekeerde orde (plek eer ste ) 
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eweneens ongewoon is, bv . 

Die wi nd w3t oos vandag kom, ............. . .... . ...•. 

Hierdi e bevinding t . o . v . bysinne gaan dus saa.m met die 

opmerking oor die kwessie van sinskonstruks i e wa t reeds 

(ook by S:YD en gemaak i s , nl . wanneer die reeks 

ge~ols word deur TI ww . /deelw. , is tyd eerste, wan t in hi er-

di e bysinne staan die ww. ook na die reeks. Die uitsonde-

ring bier is bys inne wa t ni e met voegwoorde aan hul hoof-

sinne verbind i s n i e , bv . 

Korn di e wind vandag oos ( bfw . bys . ) , gaan e1{ saai , 

/oos vandag, gaan el{ saai . 

In hierdi e gevall e i s die voegwo ord e , as, indien, mits, 

( bv . as die wind vandag oos lrnm , maar dan s taan die vvw . na 

di e r eelrn ) en dat (hy s e dat die wind vandag oos kom - ww . 

nou na die reeks ) ni e aanves i g ni e . Vandaar di e gewone 

vraagsinkonstruksie by di e eerste van l aas genoemde twee 

vbe ., ~aar die ww . nou voor die r eeks staan en die orde 

is· dus ·willekeurig mi t die bw. ~· van tyd nie tot di e groep 

,,vaste " bwe . van tyd behoort r:J i e . Die laas te vb . is nie 

·n da t - sin nie ;(Hy s e :he wind kom oos vandag/vandag oos , 

i . p . v . Hy se dat di e wind vandag oos kom) , sodat di e voor-

werps in hier in konstruks ie gelyk is aan TI hoofsin met die 

ww . voor di e re eks , i n welke geva l die orde ook vry is, bv . 

Die wind l<:om cos vandag , 

/Van dag oos (hoofsin me t ww . voor die 

r eeks) , wat i n konstruksie gelyk is aan: 

Hy se (hoofs in) die wind kom oos vandag 

~andag oos (bys in - voor­

werpsin waar ww. voor die reeks staan , wanneer die bys in 

ni e rne t voegw . (dat) aan die ho ofsin gebind i s nie. 

l'/[e t me er as een llw . van tyd en/ of nlek . 

Vbe . ~ 

(a ) Hy woon deesdae weer hier onderkant , 
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(b) Hy woon weer deesdae hi er onderkant, 

( c ) Hy woon weer hi er onderlcant deesdae . 

Hier i s t wee bwe . van tyd en t wee van pl el< aanwesig . 

Die t v1ee bvv e . van pl ek het •n vaste or de t . o . v . mel<:aar (bv . 

nie : Hy woon .... .. onder kan t hi er, nie) en ·n vaste ver-

houd i ng wa t daarin gele~ is dat hulle ni e deur i nter ponering 

van mekaar ges~e i kan ~ ord s oos bv . 

Hy woon tii er deesdae onderl<:an t , ni e . Die ande r ordes 

wat onder (a ) , (b ) en (c) aangedui i s , is vol kome binne di e 

s i steern van di e enkel e bw . van tyd , in ·n r eeks met ·n enkele 

bw . v3.n plek . Deesdae rr s "vrye ii b\M . van tyd kan voor of 

na pl ek staan (vgl . (b) en ( c ) ), maar weer (behorende to t 

di e 23;roep "vaste " bwe . van t yd) staan s teeds voor plek (vgl . 

(a ), (b) en (c) '. ). Weer en de esdae kan ook me t mekaar 

reeks pos isies omruil (vgl . (a) en (b ) ). 

Ook hie r (soos by die enke l woord) kan pl ek dus voor 

tyd staan as dit: ( i ) ·n 11 vrye 11 bw. van tyd is , en 

(ii) as die ww . voor di e r eeks staan , 

SOOS in (a ) ' ( b ) en ( c ) hi erbo genoem. 
/ 

As die vVVl . egt s r na di e reeks sou s t aan , staan tyd 

eerst e , d . ~N . S . sow e l r'I. u l 8 .,vrye '' .g, s die "Vrye 11 bwe . van 

t yd staan voor pl ek , bv . 

Hu lle s § da t hy deesda e weer hier onderkan t woon , 

/N eer deesdae hier onderkant woon . 

Di e bwe . van tyd behou es t er die vryheid om met mekaar 

pl ekke t e wi sse l (vgl . l aasgenoemde vb) . Di e volgende 

ordes is egter ongewoon : 

Hulle s § da t hy hi er onder l<:an t weer deesda e woon, 

/ vve er hi er ond.erkant deesdae woon. 

~i e elemente van tyd bly dus spli tsbaar en , wanneer 

die r eeks na di e ww . s taan , ook s ke i baar deur in ter ponering 
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van plel< ( bv . Hy vrnon weer hier onderl<:ant deesda e) , deurdat 

die 11 vas t e" tydwoor d sy pos i sie voor pl el{ handhaaf , terwyl 

die ,, vrye " tydwoord ook na plek kan s taan . Die gereeks t e 

bwe . van plek i s egter nie spli t sbaar en/of skei baar nie , 

bv . 

Hy vvoon deesdae h i er wee r onderkant i 

/ neer onderl<:ant deesdae hi er , wat he el temal 

ongewo on is . 

Met woordgroepe van tyd en/of plek . 

Vb . : 

Hy wo on weer in di e l aaste t yd daarbo teen die bult, 

/i.ri die l aas te t yd weer daarbo t een die bult, 

)Neer daar bo teen di e bul t i n die l aaste tyd. 

Hi erteenoor i s; 

Hy woon in di e l aaste tyd daarbo teen die bul t weer 

ongewo on, omda.t weer as 11 vaste" bw. van tyd , ook wanneer 

in verbinding me t TI woordgroep van pl ek , sy posi s ie voor 

pl sk 11andhaaf . Di e woordgroep van tyd (in di e l aaste tyd1 

}can plel<:lrn ruil met di e enl{el e bw . van tyd (weer) eri met 

pl ek (vgl . hierbo ). 

Vergelyk: 

Hy woon dcesda e v;eer hi er onderkan t 

me t : Hy woon1in di e l aaste tyd weer daarbo teen di e bult ; 

Hy wo on v1eer de esdae hier ond-erkant 

met: Aveer in die l aaste tyd daar bo teen die bul t ; 

Hy woon weer hi er onderkan t dees dae 

me t : Hy woon weer daarbo t een di e bult i n di e l aaste tyd . 

:::li e en~~el e bw . va.n t yd (weer) l<:an plek'.rn omrui l met 

di e woordgroep van t yd (in die l aas te tyd ) netsoos di e en­

ke l woorde (weer en deesdae) met mel{aar kan plel<:l<e wissel. 

Wee r ( ·n 11 vas te " bw . van tyd ) bl y konsekwen t voor plek , hetsy 
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TI enkele bw. van plek of TI woordgroep . Die elements van 

tyd kan (hetsy enkel woorde of woordgroepe) deur inter po-

nering van mekaar ge skei word . Die komponente van plek 

bly onskei baar, ook wanneer daar me t woordgroepe gewerk 

word (vgl. hier onderkant en daarbo t een die bult), bv . 

Hy woon weer daarbo in die l aaste t~d (~f deesdae) 
teen di e bult , 

i s he eltemal ongewoon. Die woordgr oe p volg dus die sis-

t eem van die enkelwo ord . 

Me t woordgroepe as reekskomponente wanneer di e 

re eks i n TI bys in voor kom . 

In TI hoofs i n i s die posisie: 

Hy ku i er in di e l aaste tyd hier 

;hier in die laaste tyd ; 

Hy kuier bedags hier 

;hier bedags . 

In •n bys in (me t voegwoord) : 

Hull e se dat hy in di e laaste tyd hier onder kui er. 

·n Omgekeerde orde (met tyd na di e bwe . van plek) i s 

ongewonn wanneer die ww . op di e reeks vol g , omda t tyd in 

sulke gevalle gewoonlik voor plek gepl aas word . 

I n ·n bys i n ( sander voegwoord) ; 

Eulle se hull e kui er in die l aast e tyd h.ier onder 

;hier onder i n di e laaste tyd . 

Hier kan tyd we er voor 6f na plek staan, hetsy TI enkelwoord 

of ·n wc ordgroep . Die s isteem is du s vir woordgroep en en-

ke l woor d diesel fde in saver dit di e orde van die verskil-

lende begrips oor te aangaan . 

Van t yd in verbinding met wyse en plek weet ons dus 

nou di e volgende : 

Wanneer die ww . voor di e reeks optree, is die orde 

vry . Dus: t yd + plek (of wyse) ; plek (of wyse) + t yd, 
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behal we wanneer di e bw . van tyd tot die groep nvaste" tyd-

woorde behoort wa t a ltyd voor pl ek of wyse geplaas word, 

afgesien van die posisie van di e ww . (voor of na di e reeks ). 

(ii) Wanne er di e ww. na di e reeks staan, staan tyd ge-

woonlik voor en i ge bw . van wyse of plek . 

' (iii) Di e sg . 11 vas t e " bwe . van tyd i s "vas " t . o . v. so-

wel wyse as plek , wa t beteken dat bulle gewoonlik voor wyse 

of pl ek i n di e reeks s t aan , afgesien daarvan of die ww. 

voor of na di e betrokke r eeks voorkom. 

Tyd kan dus altyd eerste staan ; wyse en pl ek kan a l­

l eenlik s6ms eerste staan (d. w. s . voor tyd) , maar dan a l-

leen wanneer di e kons truks ie vryheid van orde toe l aat , of 

warrn eer di e bw. van tyd nie een van die 11 vas te" tydwoorde 

is ni e . Wanneer daar nie TI keuse bestaan nie i s tyd eer-

ste . Tyd bet dus TI positiewe neiging om in Afrikaans vo or 

wys e en/of pl ek te s t aan . 

(iii) TYD en MODALI :::1EIT . 

Di e orde van t yd en modaliteit is mees t a l willekeurig , 

wa t be teken da t bi erd i e t wee begripsoor t elike komponente 

meestal r eeks pos i s i es met me l<:aa r kan omruil, bv . 

Ek het s ommer dade lik gevvee t 

/dadelik sommer geweet ; 

Hy he t dar em dadeli l{ besef wa t aangaan 

/dade l ik darem besef wa t aangaan . 

Wanne er modali tei t saam met ·n 11 vas te " bw . van t yd in 

·n r eeks optree , kry tyd gewoonlik di e aksent . Wanneer 

mod . egter w~l di e aksen t kan kry , i s wanneer dit v66r tyd 

staan , bv . 

Ek bet darem nooit gedi nk hy sou opdaag ni e , 

"Sk het darem a l t yd ver wag . . . . . . . . . . . . . . . . ' maar ook 

hier s ou die aksent ook op tyd kon ge val het , bv . 
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Ek het darem nooit gedink 

Ek he t dar em al t yd verwag 

21 . 

Die een geva l waar mod . konsekwen t voor tyd gepl aas 

word , i s wanneer weer di e bw. van tyd i s , bv . 
12 ) ..... s a l dar em weer di e wapens opneem 

dink S~rel maar weer l3 ) 

14 ) ons moet maar weer begin 

a s ons t wee darem weer ... . . s tilhou 1 5 ) 

Tii e omgekeer de ordes i s ongewoon: 

sal wee r darem di e wapens opneem , 

di nk Sare l ~ maar, 

ons moe t weer maar begin . 

As 8.ilder bwe . van t yd gebrui k word, lrnn Mod . en tyd 

vr yuit me t mekaar pl ekke ruil , bv . 

( a ) 

(b) 

sal eendag dar em di e wapens opneem 

~arem e~ndag die wapens opneem; 
/ 

Ons moet more ~ begin 
, 

Anaar more begin . 

Die ,na tuurlike " alrn en t le gewo onl i k op tyd . 

By (a ) kan enigeen van mod . of tyd i n en i geen van di e 

twee or des nou geaksen tueer word , maar in (b) bly maar 

steeds onbekl emtoon. 

Wa t di e aksent be tref , merk ons nou die volgende op : 

Maar as bw. van mod . word ni e geal{sen tueer nie . Wanneer 

mod . s aarn met ·n 11 vas te '1 tydwoord in di es elfde r eel<s staan , 

dra t yd mees tal di e klem. Wanneer mod . wel bekl emtoon kan 

wor d , is wanneer t yd na mod . s taan, bv . 

Ek het dar ern altyd ver wag 

/darern a l t yd verwag • • 0 ••••• ' 

maar as t yd eers te i s , word mod . gewoonlik ni e geaksentueer 

ni e , bv . 

Ek he t a l tyd darem verwag ..... (darem ongeaks en tueer d ) . 
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Staan mod . egter saam met ·n 11 vrye" bw. van tyd in ·n ree1cs, 

kan die aksent vryelik verplaas word, bv. 

sal eeDdae2 dar em die wapens opneem,. 

/eendag darem die wapens opneem , 

/darem eendag die wapens opneem, 

/d arem eendag die wapen s opne em . 

In die geheel kan tyd dus altyd be toond wees, moda liteit 

soms nie . 

Ons sou kon s§ dat mod . en tyd mees tal met mekaar kan 

re eksplek~e omr uil . Die omkeerbaarheid van die orde van 

t yd en mod . is makliker wanneer daar nog ander begri,s oorte­

like komponente in die r eeks aanwesig is, of wanneer TI deel 

van die sin of s insdeel waarmee di e reeks s aamgaan , op die 

betrokke reeks volg, as wanneer di e tyd/mod .-r eeks in TI 

afsluitngsposi s i e staan , bv . 

Hy kom g1Q vandag, waar die omgekeer de orde (vandag 

gl_Q) minder gevvoon is a s in bv . 

Hy kom glo vandag kuier 

,handag gl o lcuier, waar die omkeer van di e orde 

vryer en makliker geski ed a s by die vb . waar die reeks in 

afsluitings pos i s ie staan . 

Waar die omkeer van di e orde gl ad ni e kan plaasvind 

nie , i s dit gewoonlik net wanneer di e bw . van mod . in TI 

reeks saam met weer ( Tl 11 vaste '' bw . van tyd) optree . Be­

hal we die weer-verbindings is ·n duidelike gebr uiks i steem 

bier moeilik aanduibaar , want uit 70 vbe . waar vryheid be­

staan t . o . v . die orde in hi erdi e tipe verbinding , s t aan 

mod . 40 keer voor tyd, en t yd 30 keer voor mod . Hierdi e 

vbe . kom uit pr osa van Langenhoven, ? . J . Schoeman , di e 

Hobsons en Mi kro , en di e feit da t mod . ne t tien keer meer 

as t yd eerste staan , is nie vol doende om te beweer da t mod . 

binne ·n defini tiewe gebruiksisteem voor tyd staan nie . Die 
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orde bly dus grootliks willekeurig . 

Albei die begripsoorte, mod . en tyd, toon egter TI nei­

ging na die eerste (vroegste) reeksposisies, met die ver-

skil dat tyd soms na plek of wyse ook geplaas kan word, bv. 

Endean kolf vandag l~kker 

/L ekl<er vandag (na wyse) ; 

Hy woon deesdae daar 

. .-;tlaar deesdae (na plel<), maar warmeer daar nie 

TI keuse bestaan ( s oos in bogenoemde t wee vbA. ) nie staan 

tyd eerste , bv . 

Endean het vanda p::: l ekker gekolT ( deel w. na di e reeks). 

Modaliteit staan egter gewoonlik voor wyse of plek (vgl. 

1 te ~ron e 1•0y 0 10 c: ook M·on en n_. T . • v_. <.T,~) 'ov. a r 11! n .• 0 r:.i , a~ _ rn .u . ~ ~~-

Hy kolf darem lekker 

Hy sit sommer daar. 

Die omgekeer 1ie ordes ( lekker djlr~~;tl.aar sommer) is ongewoon 
,, 

in Afrikaans . Dit lyk dus asof mod. TI nog sterker neiging 

na TI vroe~ posisie in die reeks het as tyd, want ook wan-

neer daar nie TI keuse bestaan oor die posisie van tyd en 

mod. teenoor mekaar nie, is dit mod. wat eerste staan, bv . 

Bk sal maar ~ loop. 

Bly die bevi ndings nou geldig wanneer ons werk met 

meer as een komp . van mod. en van tyd? 

Vbe . : 

Hy het maar eers ---- vanaapd opgeda8.g 

/.naar vanaand eers opgedaag 

faanaand eers maar opgedaag ----
/eers maar 

/I' 

vanaand opgedaag 

Die orde bly dus vry. 

Oo1<: in : 

Hy het mos maar gister gekom 

/.nos gister maar gekom 

/gister ~ ma.ar gekom - is die orde vry, behalwe 
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dat absolute vryheid beper k word deurd a t mos onge veer nooit 

na maar kom nie, bv. 

Hy het maar mos gi ster gek om , is ongewoon . Op skrif 

is hi erdie or de van mos en maar ook .ni e teegekom nie . As 

gi s ter vervang sou word met TI woordgroep , bv. eni ge tyd, 

bl y di eselfde ordes moontlik as met die enl<e l woord van t yd, 

bv . 

Hy kan mos maar enige tyd kom 

;{nos enige tyd maar kom 

/enige tyd rn maar l<om . 

Di e si s teem geld dus vir enkelwoord en woordgroep. 

Me t nie as bw. van Mod. + Tyd. 

Daar is r eeds ge vind dat tyd en mod . gewoonlik kan 

plekke omruil, bv . 

Hy kon gisteraand ni ~ kom nie 

;f1ie gi s t er aand kom n ie~ 

In be ide ordes kon gis ter aand eweneens die klem gehad het. 

Saam me t 11 vaste n bwe . van tyd i s die pos isi e ool< dat 

ni e gewo onlik voor of na die betrokke bw. van tyd kan staan, 

maar dan het ons in elke orde te make met ~ ander betekenis-

a s pek van die bw. van tyd, bv . 

Ek kan weer nie kom nie (wa t beteken da t ek vantevore 

ook nie kon kom nie) ; 

Ek kan ni e weer kom nie (beteken eintlik die teenoor-

ges te lde: ek was a l so di kwels (vantevore ) hier dat ek nie 

nog ·n keer (weer ) kan kom nie) . Nie i s ook die bw . van 

mod . wa t we l na weer kan s taan . Hierin verskil hy van an-

der bwe . van mod . wat meestal net v66r weer gepl aas kan word. 

Let ook op die r ol van aksentplasing in l aa s genoemde 

t wee vbe . Tyd is geaksen tueer , maar warmeer weer ( t yd) 

heel tema l ongeaksentueerd is, he t ons t e make me t ~ totaal 

ander bete1:<: enisaspek van di e woord weer , ,. bv. 
Ek kan weer nie kom ni e . 
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Nou he t weer 8intlik modale waarde soos wanneer TI mens sou 

- se: 

By sal· besli s kom; ek kan weer ni e kom nie (waar ~ 

nou ni e be teken om vir n nog TI keer - her ha ling van kom 

du s - te doen wa t die ww . benoem ni e , maar eerder = egt er _, 

daaren.t.een) . Wann eer ~veer dus ge ::i.lrn entueer d i s en voor of 

na nie s t aan , i s s y betekenisaspek tyd ; wanneer ongeaksen-

tueerd en vc5c5r nie i s d. it modaal, bv. 

r> Ek l<:an weer nie l<:om nie . 

' i:=rnne er weer egter na ni e s t aan en ongeaksentueerd i s , i s 

weer nog steeds bw. van tyd , bv . 

El<: l<:an nie weer kom ni e . 

~eer kan dus all eenlik modaal wees wanneer di t ongeaksen-

t ueer d vc5c5r ·n ander bw. staa.n . 

Iv:et nog a s bw. van tyd s a.am met nie (mod . ) is die po-

sisie ~eer iets anders , bv. 

Hy lean gc5g n i ~ skop ni e (beteken dat hy voor heen ook 

n i e kon skop ni e . Fog = tyd}~ t eenoor : 

Ey kan ni e nog skop ni e (wa t beteken dat hy r eeds so­

veel geskop het da. t hy ni e nog meer (hoe veelheid) of l anger 

l<an skop ni e . 

Ne t so oolc 

Hy kan nc5g ni e appe l s pl uk ni e (wa t beteken dat hy 

nog s teeds ni e kan appe l s pluk n i e; nes voorheen); 

Hy kan ni e n66 appels pluk ni e (beteken da t hy ni e 

meer (hoe vee l heid) appe l s kan pl uk ni e . 

Wanneer nog = meer (hoeveelheid) of l anger (tydsduur) 

l<:an di t alleenlil<: na mod . staan ( in l1ierdie ge va l ni e ) ~ 
.; 

me t of s onde r di e aks ent . Di e verbindings van ni e (mod .) 

:ne t 11 vaste " bwe . van t yd mee t ons dus so sien : daa r i s 

twee 6rdes moontlik , maar dan moet i n gedagte gehou word 
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d3. t ons in e l ke orde met TI ander betekeni saspek van di e b~ . 

w::i. t s aam met mod . in die reek~> op tree , te doen het of l<:an 

he . 

In vs rbindings van "vrye" b ve . van tyd . + mod . ( ni e in-

ses l ui t) i s die oJ.rnent verpl8.asbaar , -bv . 

sal darem eenC.af;; die wc:r~:xms opneem 

/dar~T!! ~endag die wayens opneem; 

el< sal ni e van:3.and l<: Om n:Le 

ek sal nie van1~n d ko~ nie . 

In verbindings van nie (mod . ) ,..net weer kan ons nie 

sander me er pr aat van di e ver)l aasbaarheid van aksent nie . 

Di e aksentpatroon dui eerder :=i.an mot wa tter betekeni s'3.spek 

van die woo rd weer ons t e make het , bv . 

El< kan weer nie ]\:Om n i e (weer - · tyd) ----
Ek l<:an weer nie kom nie (weer = mod.) ----

Di e aan- of afwesighe i d van die a l<: sent hang dus saam me t 

di e be tekenisaspek _van weer, maa r oolc net warmeer weer 

v66r ni e · staan . In ·n gegewe beteken isaspek i s we er: dus 

al t yd beklemtoon, i n TI ander ni e (vgl . l aasgenoemd e vb . ) 

1.: 
. .. ' · 

Me"t r.ie + ander bw . van mod . + tyd . 

Ek s a l dar em nie more l<3. r1 kom l<:u.ier ni e , -- --
/da rem more ni e kan kom l-.:: uier ni e , 

An6re darem ni e kan kom l<:u.ier n i e , 

Ook die ander komponente sou die aksent kon dra , bv . 

Ek S31 dar em nie more kar.i kom kui er ni e , -- --
Ano r e darem ni e kan kom kui er nie , 

/dar em mor e nie ni e kan kom l<uier ni e . 

So l<on ook n i e (rnodo) beklemtoon gewees het , bv . 

Ek sal darem nie more lrnn kom kui er nie , eY1S . 
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Die volgende ordes i s ni e gewoon in Afrikaans~Jni e: 

Ek s al nie darem more kan kom nie 

;hie ~n ore da.rem kan kom nie , 

want nie as bw . van mo ~ . staan meesta l nie voor ander bwe . 

van mod . ni e ( vgl. Hoofstuk III , ( iv ) M~D . ) en kan dus 

vanselfsprekend ook nie in hierdie pos i s ies (vgl. l aasge­

noemde vb.) beklemtoon word nie. 

(iv) G11AAD en 1VYSE . 

Oor hi erdie kwe s s ie is daar we inig problems . Graad 

en wyse i s _eintlik nie t wee afsonderlike begripsoorte nie . 

Graad is trouens net TI versterken~e element by wyse waar-

van die aan- of af wes i gheid niks te make he t me t wyse s e 

posis i e in di e r eeks nie , bv . 
,,, 

Ey spee l goed vandag 

faandag goea 
,. . 

Hy spee l ba ie goed vand3.g 
- I 

faandag bai e goed 
/ 

Hy het vqndag l1aie goed ges peel, waar tyd voor wyse 

(of gr aad + wyse staan) wqnneer di e deelw . na die reeks 

staan . Gr aadwoorde s taan kon sekwent vo or wyse en di e t wee 

elemente is ni e ske i baar ni e , bv. 

Hy speel baie vandag goed , 

Hy s pee l e;oed baie vandag , wat nie normale A.fril<:aans 

is nie . 

Net soos by die bw. van wyse sonder graadbepaling i s 

daar net twee ordes moontlik warm eer gr aad/ wys e saam me t ·n 

ander begripsoort in die r eeks optree, bv . 

Hy spee l vandag bai e goed 

/ba i e goed vandag 
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Ook wanneer die verskillende sinsdele omgestel word 

om te toets of graad/ wys e splitsbaar is of nie , is di e re-

sul taa t ba i e du i delik dat gr aad en wyse ni e skeibaar of om-

keerba ar is ni e , bv . 

Hy spee l baie goed vandag 

,Aranda~ ba i e goe_<! 

Vand ag speel hy bai e goed 

Baie goP-d speel hy vandag 

Speel hy bai e goed vandag? 

faa.ndag baie goed? 

Gr aad + wyse vol g or a l di e s i s teem van wyse alleen ; 

die aksent va l eg t er in hierdie verbinding op die gr aad -

woord , bv . Hy speel bai e goed . 

Daar i s een geval waar gr aad na wyse s taan en i n hi er-

die een geva l kan die gr aadwoord ook all~~nl ik l aas te wee s . 

Ook h i er i s di e t wee e l emente , gr aad en wyse , onske i baar, 

bv . 

Hy spee l vandag g oed genoeg 

/goed gen oeg vandag 

Wat dus i n di e par agr aaf oor Tyd + Wyse geld, ge l d ook (en 
. 

ook in ander verbi ndings me t wyse) vir Tyd + gr aad + wys ~ . 

Wanne er daar dus in di e vervol g verwys word na die posisie 

van wyse in Tireeks , geld dit outomaties ook vir die pos isie 

van graad en wyse . 

(v) MODALIT~I T en WYSE . 

In a l di e nagegane vbe . van hierdie verbi nd i ng staan 

mod . eer ste . Oor hi er die tipe is daar dus nie vee l t e s§ 

n i e . Ons het hier duidelik te maak ~et TI s oort reeks 

Naar v3n di e orde op TI ba i e duidelike sisteem wys, nl . da t 

moda l i t ei t gewoonlik voor wys e staan , .. ·bv. 
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Maar jy lees mo s vinnig 

Die don derweer slaan darem geweldig 

Hy speel maar des 

Dit gaan dar em goed 

Korre l maar vers igtig 

Hy het nie goed gespee l nie 

30. 

Die "natuurlike " aksen t va l gewoonli l<: op wyse, behal we 

in verbindings '.11et n i e , waar di e l<::lem meestal op mod . ( nie) 

le. 

Vgl. di e volgende ( omgekeerde) ordes: 

i·'Isi ar jy l ees vinnig J22..§. 

Die dondepweer s i aan geweldig darem 

Hy s peel oes mag.r 

Di t gaan goed da rem 

Korr e l vers i gtig maar 

Hy het goed n i e gespee l nie. Dit is heeltemal onge-

woon. 

(vi ) NODALI T:SI ~ en PLEIC . 

I n a lle nagegane vbe . van r eekse waarin hierdie t wee 

begri ~soorte saam optree , k6n mod . eers t e s t aan . Pl ek 

kan a lleenlik in enkel e gevalle voor mod . geplaa s word. 

~i e t wee komponente s ou bv . kon wi s se l i n di e vol gende 

vbe . ; 

Soos di e wi nd darem hier kan waa-i, 

;bier dar em kan waai; 

Jy s a l s eker hi er niks kry ni e , 

;hier sel{er niks kry ni e . 

I n hierdi 9 geva lle sta an die reeks ni e in TI af s lui-

t i ngs ps osisie ni e ; dsar vol g nog TI ww . of voorwerp op die 

r eeks . Daar i s gevind da t wanneer die reeks nie geprede-
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seer is aan •n vo orwer p , ww ., dee l w., of wa t ookal op die 

r eeks vol B nie, di e oodale woord eer ste staan , bv . 

Hulle woon seker hier, 

teenoor: ;hier sel{er , wat ongewoon i s . 

As die reelrn dus i n ·n J f s l ui t ingsposisie van die sin 

of sin s de el staan , s taan mod . eers t e . Vanneer di e r eeks 

gepredeseer is a8.n •n vo or wer p , ww . of deelw. (bv . Jy sal 

hier seter r-j i ~cs kr y nie) is di t soms moont lil{ om plek 

eer ste te lle , a l hoewel di t nie ·n voorwa8.rde is wa t betelrnn 

da t plek i n so TI ge va l sonder meer eerfte kan staan nie. 

Pl e~ s ou ook in die vol 0 ende gevalle voor mod . gepl Ras 

kon word : 

Dit e;aan daar d.arem beter, d. w. s . waar di e reeks we l 

in n afsluit i ngsposis i e van die betrokke s i n of sinsdee l 

staan, maar waar daar n bw . van wyse ook i n die reeks aan -

·vv e~ig is . Wanneer daar nie n bw . van wyse i s nie, staan 

mod . eers te , bv . 

Ek bly ~a ~r hi er , 

teenoor: ;bier ma.ar , wa t nie n gewone orde is nie. 

Vgl. egter: 

Hy speel hier maa.r sleg, waar plek voor mod . kan 

staan . 

Wa t bevind is, dui dus op die volgende: 

Plek i n verbindings met modaliteit kan a lleenlik 

soms eerste staan . Mod . daa.renteen kan altyd voor plek 

staan . Ons moet dit dan as sisteem so sien da t mod. ge-

woonlik of meestal ' voor pl ek optree . 

Wanne~r nie di e bw . van mod . is, is die twee kompo­

nente ook omruilbaar , bv . 

Bk wil nie daar bly nie 

/daar:. nie bly ni e , waar mod . na plek staan 

( ,· . c '_ . 
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wanne er daar ·n ww . /d eel w. of voorwer p op j i e r eeks vol g . 

i\ ,,. t b - + 1 l . d . t J'iie meer :1S een w. van moa . -¥BB- p eK is i : 

Ek wil darem maar ni e daar bly nie -- -- ---
/daar dar em maar nie bly ni e 

/darem maar daci'.r ni e - - -- bly nie . 

Hoewel l a J sgenoemde moont likhe i d mi sk i en ni e s o heel 

gewoon i s as die eer sgen oemde t wee nie, is di t nie ~ orde 

wa t mens a s ongewoon kan bestempe l ni e . Die aksen t pa -

troon in verbind ings me t mo1 . en plek is ook duidelik , nl . 

da t pl ek gewoonlik die kl eo dra , bv. 

E1<: wil n i e . daa r bly ni e , 

/daar nie bly ni e , 

Hulle woon seker hi er, 

Soos die wind dar em hier kan waai , 

;hier dar em kan vvaai. 

Ni e (mod .) kan aksen t kry, maar gewoonlik net wanneer 

dit voor plek geplaas i s . 

(vii) WYS"B en PLEK. 

Hi erd i e t wee komponen te' ·kan soms me t mekaar plel<:ke 

·w i sse l , bv . 

Py speel be ter hier 

~Y speel hier beter . 

Net so ook : 

Ek voel ges onde r hier 

;hier ges onder . 

:Die 11 na tuurlil<:e; 1 alrn en t is OIJ wyse , wat in eni ge or de 

di e k l em dra . Plek s ou doelbewus betoon kon word , maar 

dan a lleen wanneer pl ek eers te staan , bv . 

Ek voel beter h i er , 

wat m. i . ongewoon is of dan mind er gewoon as bv . 
.. _ 

. ~- .. 
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Ek voel hi er be t er, 

wat wel gewoon i s . 

Omruiling van pl ekke kan egt er ni e pl aasvind wanneer 

die bw. van pl ek rigting en/of beweging aandui nie, bv. 

Kyl{ g c5 ed daarna , 

Di e di ng kom vi nnig hi er na t oe , 

Hy het bli tsvi nnig agt ert oe gespring , 
, , 

Ons gaan haast i g soontoe , 

Hy kom f l{nk nader, 

H t 
; . 

_y s ap vi nn i g -vveg , 

Hy kom v! nn i g binne . 16 ) 

Hi er di e bwe . van pl ek dr q ook n i e die aks en t wanneer in 

ve r bi ndi ng me t wyse nie . Di e bwe . van plek i n di e l aaste 

dri e vbe . hi er bo genoem , is losgemaakt e eer s t e komponente 

van "s kei baar- s::i.amgestel de " wwe . van di e tipe bw . + ww .> 

ww . (in di e geva l l e nader lrnm , wegs t ap en binnekom ), en der-

geli ~(e bwe . s t aan 1·onselcwen t na die bw . van wyse . 

~i e vol gende (orogekeerde) or de s is ongewoon: 

Kyl{ daar na goed 

Die ding kom hierna toe vi nnig , ens . 

Wanneer die bwe . van pl ek , or a l, iewer s en ner ens , gebrui k 

word , s t aan hu l l e konsekwen t voor wyse , bv . 

Di t reen ora l s har d ( t eenoor : hard oral s , wa t one:e­

woon i s ) . 

Net so ook: 
i 

Hulle s peel ner ens goed ni e (goed ner ens i s ni e ge-

wane Afrikaans ni e ). Di e posisie van di e ww . met be trek-

ki ng t ot di e r eeks , of di e soor ts in waarin die r eeks voor-

kom , raak di e vas t he i d of vryhe i d van h i erd i e orde ni e . 

Wanneer hier die b"we . van plel\: (Qra l 1 nerens en iewers) ge-
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bruik war~ , staan hul l e sander me er voor wy s e en, anders 

as by di e ander bwe . van plek (in verbinding met wyse), 

dra pl ek bi er die 1,na t uurlike " oksen t . 

Wa t die posis i e van di e ww ./de el w. (voor of na die 

r eeks) betref , merk ans die vol gende op : 

I n ver bindi ngs me t tyd + pl ek of wyBe sta~n tyd ge-

woonlik eerst e . wanneer ~ daar ~ ww . of deelw. op di e reeks 

volg . By verbi ndings van pl elc en wys e lean eg t er n i e gese 

word da t ePn van die ~om~~n ente eers te s t aan onder soort-

ge l yke s i n takt i ese oms t andighede n i e , bv . 

daar 

l ui , 

di on 

( a ) 

v.an 

(b) 

( c) 

19) 

(d) 

( e) 

op ·n 

....... wa t Audrey Blignault vir ans vriendelik 

anderkant af 9anstuur , l7) 

0 •••••• l a.a t horn woordeloos daar s taan .18 ) 

....... terwyl die kerkklokke daarbo triestig 

....... is gis ter arnptelil( hi er aangekondig ' 20 ) 

....... het {Sa terdag ) hi er in die Vrystaatse sta-
J 21) antiklimaks geeindi g , 

(f) ....... is (gisteraand) hier met n klip doodge- u:_ 

gooi, 22) 

( g ) 

(h) 

( i) 

( j ) 

23) ....... n H .. nand gaan hi er lev~endig ui tkorn nie, .. _ i 

....... weiding het daar aansienlik verbeter, 24 ) 

....... wyl die l eeu h orn hier veiliger voel, 25) 

....... hulle het (bai e ) gelukk i g daar gewoon , 

(l.c ) ....... dan sou ·n vreemdeling h orn hier (nou) ge-

heel verla te ge voel het , 2 6 ) 

(1) ....... terwyl hulle hier vertroulik sit en ge-

s els, 27 ) 

( m) ....... rnoe s daar a lleen woon , 28 ) 

Di e aksen t va l ;ew oonlik op wy s e . As ge l ukki g i n ( j) 
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bv . onbetoond was en di e aksent he t op plek geval, kan gQ-

lukki g moda al wees , bv . 

Eulle het gelul<:k:ig daar gewoon ( d . w. s . ·.dis gelukkig 

(gaaf , goed) dat hulle ni e op TI ander plek gewoon he t n i e . 

Gelul{ki g dui dus n i e meer op wyse van wo on ni e ) . Ons 

kry alleenlik met hierdi e betekenisaspek van ge l ukk i g te 

doen wanne er die bw . 11an ,ifJyse :i voor ·n ander i')W . s t aan en 

ongeaksentueerd is . 

Dit is ui t bogenoemde vbe . du i delik da t die posisie 

van die ww. hier nie bi ndend op die reeksorde werk n i e . 

TI ~en s sou bv . eweneens kon s§: 

Niemand gaan lewendig hier uitkom ni e , 

Weiding het aans i enlik daar verbeter . 

Of di e ww. dus voor of na di e r eeks staan , daar bestaan TI 

keuse t . o . v . die pl a s i ng van plek en wyse t . o . v . meka3r 

in di e r eeks , ~aar dan met die kwali f ikasie da t die bwe . 

van plek wat op sigself TI vas te pos i sie teenoor wyse be­
du i 

lc l ee (d . v1 . s . die wa t"op r i gting en/of beweging en konse-

kwent na wyse staan , asook orals 1 n§rens en i ewers wa t 

konsekwent voor wyse geplaas word ) h i er uitgesluit is . 

Ui t vbe ., geneem ui t verskillende sl<: rywers , kom ch t egter 

voor da t die bw . van pl ek dikwels j uis vo or wys e staan 

wanneer TI deelw . / ww . op di e reeks volg , bv . 
29 ) .... . .. t envyl die l:<:erlcl·:l okl<:e daarbo tries tig lu i, 

..... . . we id ing het daar aans i enl ik verbeter 9 

30 ) 

........ moes daar 2l leen woon, 3l) 

Ander komponente van plek wat konsekwent die l aas te posi-

sie i n TI reeks beklee , i s die voorsetselkonstruks i es in 

adverbi a l e funks ie, bv . 

Kyl{ goed agt er di e kas 

Hy hard l oop vinnig om di e hu i s 

Hy klim gemaklik bo- op di e dak . 
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'.:1eenoor: ICyk goed agter di e kas , is: kyk agter die 

kas good , ongew oon in Afr i lrnans . Net so ook : 

Hy hardl oop om di e hui s vinnig 

Py klim bo- op die dak gemaklik . 

Die ge v8l l e waar dus nie TI keus e besta an t . o . v . di e orde 

van wyse en pl ek ni e is: 

(a) Wann eer di e bw. van plek op rigting en/of be­

weging dui, bv . Hy l<: om vinn i g h i erna t oe . 

(b) Wanneer die plekbegri p vert eenwoordig word deur 

TI voor se t sel kons truks i e in adverbi a l e funks ie, bv . Kyk 

goed agt er die lrns . I n hi er di e ge valle s t aan pl ek na wyse . 

(c) Waar ora l s, i ewers en n§rens di e bwe . van pl ek 

i s , staan pl ek weer kons ekwent voor wyse , bv . Dit re~n 

or ;::i l s h :i.rd . 

Waar dit dus buite die terreine van (a ) , (b ) en (c) 

gaan, i s die orde willekeuriG, bv . 

Ek kui er l ekker bier 

;11.ier l el{t er 

Ek het l ekker bi er gekui er 

;bier l el<:l{er geku i er. 

In TI toets me t verbindings van plek en wyse is di e vol­

gend e bevind : 

Ui t 64 vbe ., i ns l uitende t wee- en meerledi ge r eekse 

(waarby daar dus soms TI andersoortige begripsoort ~ aanwe s ig 

is), staan pl ek in 58 gevalle l aaste . Dri e van die ses 

ge valle wa.ar pl el{ eerste s t aan , is wanneer oral die bw . 

van plek is (en die staan in e l k ge va l konsekwent voor 

wyse - vgl . ( c ) hierbo ). Die oorblywende geva lle he t 

pl ek eerste met di e ww . na die reeks . 

I n TI toets met a lleenlik twee l edi ge verbindings (wyse 

en ul ek ) staan wyse in 70 uit 80 ge va lle voor pl ek . 
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HOOFSTUK II. 

TvIET DRI E VERSKILLEBDE BEGRIPSOORTELIKE r:OivIP ONENTE. 

(i) TYD + vrISE + PLEK . 

By t wee ledige reel{se is da3T gevind da t die groep bwe . 

van t yd wa t kons ekwen t voor wys e s ta~n , i n geva lle waar 

ander ty dwoorde ook n~ wyse gepl aas s ou kon word (di e gr oep, 

e er s, weer , ens . - vgl. TYD en ook h i erdi e posi-

s i e t. o .v. pl ek handhaaf , n l . 

KJ'.<: eer~ hi er 

Hy speel a l weer daar. 

Die omgekeer de ordes i s nie gewoon nie , bv . 

Hy s peel daar a l weer . 

Hi er is die orde dus nie willekeurig n i e ; pl ek is l aas te. 

Eweneens is daar ge v3l le waa~ pl ek konsekwent voor wys e 

staan, bv . 

Dit reen or a l s hard 

ni e: ;b:i.rd ora l s , nie. 

Ewe . van pl ek wa~ r i gt ing en/of beweging aandui , s taan 
, 

weer kons ekwent na wyse , maar kan voor of na tyd s taan , 

mi t s die dee lv·I . / ww. ni e OJ! die r ee'.-c s vol g ni e , en mi t s die 

bw . van tyd ni e een va.n di e sg . 11V8. St e " groe:g is ni e , bv . 

Hy kom hi erna toe vandqg 

faandag hierna toe, 

waar t yd en plek kan omruil, 

teenoor: Di e bal kom blitsvinnig hiernatoe, 

waa r die orde nie omgekeer kan word nie (hierna toe blits-

vinnig ), en wyse voor plek optree . 
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War.me er ons dus in ·n drie l edige reeks (~yd + wyse + 

pl ek ) een van die s g . "vaste " gr oep as bw . van tyd he t + 

vv ys e + ·n bw . van pl ek ilJa t rj_ gting ·1':tndui, i s di e r eeks-

orde va s , bv . 

:Di e bal kom me teens bl i tsvi nn i g h i erna toe , wan t me t-

eens i s ·n ,. vas te '' bw . van tyd wa t l<:onseKwent voor wys e of 

plel<: staan . Daarbenewens du i hierna t oe op r i gt ing en 

kan dus n i e el ders as na wyse staan nie . 

Wanneer h i er di e beperkings ni e aanwesig i s in tyd en 

pl el<: n i e , d . w. s . wanneer di e bw. van tyd 11 vry" i s om voor 

of na ~~sefof · pl~k ta st~an, (mit s die ww . voor di e reeks 

staan , want as dit na die reeks optr ee , staan tyd voor 

wyse en/ of pl ek ) en di e bw. van plek n i A op rigt i ng en/of 

beweging dui ni e (dus~ vry i s om voor die 11 vr ye 11 bw . van 

tyd en die bw . van 1i1iyse t e lrnn staan, mi ts c1ie ww. voor 

die r eeks optree) , i s die vol gorde du s teoreties vry , bv . 

Ek kuier vandag l~kker hier 

/L ' lr lr h • (1 e" '"·er ier van"_ag 

;bier vandag lekker 

;hier lek1<:er vandag 

faandag hi er lel<:ker. 

Tussen hierdie twee tipe geval l e , d . w. s . die met vol­

kome vrye orde (vgl . l aasgenoemde vb .) en die met vo l kome 

vaste orde ( vgl. Die ba l kom me teens bli tsvinnig hierna~ ·>· 

toe ), le nou die ge va lle waa r: 

(a ) ·n 11 Vrye 11 bw. van tyd gebruik word, maar ·n_ ,.._yas_t_e 11 

bw . van pl ek (d . w. s . wat alleenlik na wyse kan staan ), bv . 

Ons trek vandag vinnig nader . 

As die r eeks opgebreek word , i s die vol gende moontlik : 

O~ s trek vandag vinnig 

feinn i g vandag (tyd ~n wyse kan plekke rui l ), 
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Ons t rek vandag nader 

~ader vand ag (tyd en pl ek ruil pl ekke) , 

maar; Ons trek vinnig nader is nie omkeerbaar n i e, bv . 

Ons trek nader vinnig 

Binne di e dri eledige reeks van hierdie tipe is die 

volgende du s n i e moontlik nie : 

Ons trek nader vand ae vi nni g 

' .. ;Vandag nader virmi g 

~ader vinn i g vandag 

;\rinnig vandag nader . 

41. 

Dit is die geval omdat bwe . van pl ek en wyse we l vo or of na 

die "vrye '' bw . van ty ~ lrn.n stri an mit s daar ni e ·r: wvv . / de e l w. 

op di e reeks volg ni e , maar omdat di e plekwoord wa t op rig­

ting en/of beweging dui ni e voor wyse kan staan nie. 

Hier is all een die volgende moont l i k : 

Ons trek vandag vinni g nader . 

;\rinnig nader vandag 1 

waar wyse en plek ni e skei baar i s deur interponering (bv . 

Ons trek vi nn i g vandag naderj of omkeerbaar is nie, aange­

s ien nader die losgeQaakte eerste komponent van TI ,,skei ­

b::i.ar-saarnges te l de 'i ww . (nadertrek} is , en a l tyd na wyse 

staan . Of hierdi e bwe . komponent van TI ww . ( t ipe bw. + 

ww . > w rv . , bv. 1:Jadertr ek ) op wyse of pl e1<: s l aan , di t s t aan 

kons ekwen t na ander bwe . van wyse en kan meesta l n i e v8 n 

di e arider bw . ge sl<:e i word deur i nterponeri ng van ·n anc1er 

bw . ni e , bv . 

Hy sit vinni g r egop ( 

On s trek vinnig nader 

r egopsit) (regop = wyse) 

nadertr ek ) (nader = plek) , 

waar die omgekeerde ordes ongewoon i s , bv . 

Hy sit regop vi nni g 

Ons trek nader vinnig . 
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Nader en virmig sou voor ·n 11 vrye 11 bw. VFJ n tyd l<: on 

staan , maar aanges i en hierdie t wee komponente self nie 

met mekaar kan plekke omruil ni e , en gewoonlik nie geske i 

ka.n word deur interponering van ·n and e r bw . nie ( bv . Ons 

trek vinnig vandag nader) , kan hulle alleenlik a s TI een­

heid voor of na di e bw. van tyd gepl aas word, bv . 

plek 

waar 

r;-iaar 

Ons trek vandag vinnig nader 

;Vinnig nader va.nda.g 

( b ) Me t ·n 1i vas te 11 bw . va.n tyd en •n "vrye ii bw . van 

(d . w. s. wa t voor of na wyse kan staan), bv . 

Ful le he t eers l ekker daar gebl y 

/eers da.ar lekker gebly, 

wyse '.cons e Jzw en t na di e 11 vaste " bw . van tyd staan, 

waar plek we l daarvoor sou kon optree , bv . 

Hulle het daar eers l ekker gebly . 

Pierdie bevinding stem ooreen met wat opgemerk is 

onder MO:J . + PLEK (Hoofstuk I) , nl . dat plek voor mod . 

kan staan wRnnesr daar ook TI begri p van wyse i n di e reeks 

aanwesig is . By die ver bind ing , '"::' YD + WYSE + PLEK, 

i s di t dus so dat pl el-:: wel voor cue ,1 vaste '1 bw . van tyd 

kan staan , omdat wyse ook in di e reeks optree , hv . 

Ek he t hier dadelik beter gevoel , 

dus ook met di e de el woord n4 die reeks . Bvve . V'.:JXJ plek 

wat op rigting/ bewegi ng dui , staaL eg ter konsekwent na 

11 va s t e " ·bwe . van t yd . , Plek i n verbinding me t ·n ;i vc.is te 11 

bw . vnn tyd al l een , staan egter lqaste , en wann8er di e 

ww . /d ee l w. op die r eeks volg , s t aan en i ge bw . van pl ek na 

sowel 11 vryeil as 11 vas te 11 bwe . va n tyd wanneer wyse n i e ook 

in die r eeks aanwesig is nie (vgl . (c) hieronder) . 

(c ) Wyse is op sigself riooit 11 v::;.s " of 11 vry ·1 n i e . 
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Sy pos isie hang af van di e pl a sing van tyd en/ of plek . 

Wanneer die ww ./de e l w. n~ di e reeks staan , het ons 

die vol gende; 

Hy het vanaand alleen eenkant gaan le, l) 

Hy se da t dit deesdae be ter hi er ga3.n . 

Plek en wyse kan pl ekke ruil, afgesien van die posisie 

van die ww . (voor of na d i e re 2ks) , mits die plekwoord 

nie op rigting/ bewegi ng dui , of een van die volgende plek-

wo orde is nie: oral(s ), i ewers en nerens, bv . 

Hy se dat dit deesdae beter hier gaan 

/deesdae hi er beter gaan . 

Plek en wys e staan gewoonlik na tyd w3nnee r die ww . na 

die reeks kom, maar hier sou pl ek voor deesdae kon staan , 

bv . 

Hy se da t dit hi er deesdae beter gaan . 

Dit is we l moont l ik, a l staan die ww . na die reeks , 

wanneer tyd en pl ek me t wyse verbind i s (vgl . Ek het hi er 

dadelik beter gevoel, waar plek onder dieselfde omstan~ 
/ 

dighede ool<: voor •n sg . ;,vasts " bw . van tyd kan optree) . 

~yse handhaaf egter sy pos i s i s na t yd wanneer die 

dee l w. / ww . op die reeks volg . 

Beperl<:inge op di e vrye orde in hierdie reel{stipe 

hang dus wel, t . o .v. tyd en wyse , s aam me t di e pos i s i e 

van di e ww. (voor of na die reeks) . By die bekyk van 

di e t i ~e ~YTI en (g oofs tuk I) is gevind dat tyd 

voorkeur gee aan di e eerste posis i e wanneer die ww . op 

die r eeks volg . Daa rom is dit minder gewoon om die vol-

gende te kry: 

By se dat c1i t beter hi er,· deesdae g8an 

~eter deesdae hier gaan . 

Stellenbosch University  https://scholar.sun.ac.za



44. 

IV:et verwysing na die opmerking oor bysinne, met of 

sander voegw oord aan die hoofsin gekoppel,en waar die 

reeks in die bys in voork om , merk ons die volgende op : 

( Hy se) dit gaan deesdae beter hier (voorwerps in) ~ 

Hier i s di e reeks orde vry , aances i en di e ww . voor die 

r e el< s sta:::i.n en 3ri.nges ien sowe l die bw. van tyd as die 

van yilel-c 11 vr y" i s om mGt wyse pl el<ke te ver wi sse l . :Die 

bysin waarin die reeks voor:rnm, is hier ·in l<ons trulrni e 

ge lyk aan ·n hoofs in van di e tipe, Ondc: r wer p + vvw . + bw. -

reeks, bv. 

Dit gaan deesdae beter hier 

Wanneer die bys i n eg t er met voegwoord dat aan die hoof­

sin (Hy se) gekoppel word, verskuif die ww . tot n~ die 

ree1<S , bv. 

Hy se dat dit de esdae beter hier gaan, soda t die 

orde onvryer word , aangesien tyd bv. meestal voor wyse 

geplaa s word wann eer die ww . na di e r eeks s taan. 

Samevattend : 

(a) Die posisie v3n wyse hang dus af van die pos i ­

sies van t~yd en pl e1\. waarmee di t saam in die reeks op­

tree , en sy pos isie t . o . v . t yd hang saam met di e . p6sisie 

van die ww . (voor of na die r eeks ). 

(b) Di e bwe . van tyd bel1or ende t ot die sg . 1,vaste 1
' 

gr oe , staan voor wyse , maar kan i n hier die bepaql de r eeks ­

tipe wel na plek staan 9 wanneer wyse ook in die reeks aan­

wesiE: i s . 

( c ) Die 11 vrye " b-rw . van tyd kan pos i si es wissel met 

wyse en plek , beha l we wanneer daar n ww . op die r eeks volg , 

in welke ge val tyd konsekwent voor wyse s taan . Plel< kan 

egter we l voor tyd (·n "vrye " tyc:.woord) s t aan , warn1eer 

wyse ook een van di e reekskomponente is , afges i en van die 
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pos isie van die ww . (voor of na die reeks) . 

(d) Bwe . van plek wa t dui op rigt ing/ beweging s t aan 

na wyse , maar kan voor of na 11 vrye 11 bwe . van tyd staan 

wanneer die ww. voor di e reeks optree . Met di e ww . na 

di e reeks sta.:m hierdie bepa :11de groep bwe . van pl ek na 

tyd s owel f:i,S ' wyse . 

(e) Or a l, erens en i ewers (bvve . van pl ek ) staan 

kons ekwent voor wys e , maar kan vo or of na t yd staan mits 

di e ww. voor die reeks staan . 

(ii) TY~ en MO:JALIT":I ~' en 1.VYSE . 

Tyd en modali teit kan gewoon l ik met mekaar plekke 

omruil ; modal i teit staan kons ekwent voor wyse; tyd en 

wyse kan me t mekaar pl ekke wissel: 

(a ) wanneer di e b ·;. van tyd nie tot die s g . "vaste " 

groep behoort nie , en 

(b) wanneer die ww. voor di e r e eks staan (vgl . TYD 

en WYSE 

In TI r eeks waar Tyd , Mod . en Wyse saam optr ee , kan 

die volgend e opgemerk word: 

Hy s pee l darem vandag goed 

/vandag darem goed 

Tyd en modali teit ruil dus met mekaar plekke om . 

Py s pee l darem vandag goed 

;tlarem goed vandag 

Tyd en wyse ruil dus me t mekaar pl ekke om . 

Wyse en modaliteit kan egter ni e omruil nie , daar om is die 

volgende orde ongewoon: 

Hy speel goed vandag darem 

/vandag goed darem 
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Die vaste verhouding tus sen modaliteit en wyse is 

hier dus TI sterk ordenende f akt or wa t di e willekeurige 

orde van die reeks beperk of bind. Daarom i s daar ne t 

dri e ordes moontlik wa nneer die orde op sy vryste i s , nl. 

Hy s peel Q_a r em vandag goed 

;Vandag darem goed 

/da rem goed var::dag . 

Me t TI va ste bw. van tyd. 

Modaliteit kan gewoonlik ook plekke omruil met c: O' 
~ o · 

11 v ..... s t e 11 t ydw oor:de, maar weer is die een bw. van t yd wa t 

konsekwent na modaliteit s t aan , bv. 

Hy speel da r em we er goed , 

waar moda li te i t a l t yd voor weer staan . Da arbenewens tree 

modal i te i t ool-c a l tyd voor wys e op, en 11 vaste " bwe . van t yd 

s t aan voor vryse . Die orde is i n hierdi e r eeks volkome 

vas . Wanneer weer nie di e bw . van t yd i s ni e , lzan t yd 

en moda l iteit wel me t mekaar pos i s ie s omrui l, sonder da t 

een v~n di~ twee komponen t e met wyse kan plekke omruil, 

bv . 

/eers d3.rem goed ; 

l\~ odaliteit en di e "vaste " bw. van t yd handha;:;i.f ogtoF beide 

hul pos i s ies v66r wys e . Die verskil tussen eers en weer 

(a l be i s g . 11 vas t e " tydw oor de) le daarin dat weer die een 

va s t e bw . van tyd i s wa t nie kan plel{l{e ruil met modali­

t ei t nie ' tenvyl modali t e i t gewoonlil< me t die ander II V3. S -

teil, sowel a s ,1 vrye" bwe . van tyd , kan plel<ke omruil. 

Met di e ww. na di e r eeks, s t aan t yd ook konsekwen t 
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voor wyse, hetsy 11 vrye 11 of 11 vas te " bwe . van tyd, bv . 

Hy het darem vandag goed gespee l 

/vand ag darem goed gespeel, 

in we lke geva l t yd en mod a litei t kan pl ekke omruil, maar 

beide handhaaf hul pos is i es voor wyse wanneer die ww. na 

die reeks staa.n . 

Hier i s nou gevind da t mod . kons ekwen t voor wys e ge­

pl aas word en dus nog sterker neig na TI posis i e vroe~r in 

di e reel<:s , as die "vrye" bwe . van tyd wa t wel na. wyse ook 

kan staa.n mi ts die ww . voor die reeks voorkom . 

(iii) TY:O en ~JIODALITEI~ en PLEK. 

~aar is reeds aangetoon da t tyd en modali teit meestal 

kan plekke omruil met mekaar. In die verbindingstipe 

tyd + pl ek, :. is gevirJd da t 11 vrye 11 bwe . van t yd kan pl eklrn 

ruil me t plek viarmeer dio ww . waar mee di e reeks s aamgaan , 

voor di e reeks sta.an en dat di e 11 v::i.ste " bvve . van t yd voor 

pl ek gepl aa.s word. Die verbind ing mod . + pl ek , het mod . 

gewoonlik eerste , bv . 

Hy bl y mos daar , 

teenoor: /daar mos , wa t ongewoon i s . 

Ons neem nou di e vo l gende vbe . me t tyd , mod . en pl ek: 

(1) Ons speel mos oormore daa r 

( 2 ) Begin sommer dade lik hier 

( 3) On s he t darern s oms daa r ge learn . 

~ T en eerste : Tyd en mod . kan met mekaa r r eeks pos ies 

omruil, bv . 

(1) Ons speel oormore mos _daar 

( 2 ) Begin dadelik sommer hier ,_ 

(3) Ons het s oms dar em daar gekom . 

Ten twee de: ·· Tyd en -· ple1<: kan .. plel<:l<e r uil ,_, ·bv . 
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Ons spe el g!2§. daar oor more ( tyd word meestal ni e J1e­

kl emt oon .wanneer. ~d i t .:.. na pi ek staan ' J;Jie) , maar in: 

Begin sommer dadel i k hier, kan al l eenlik t yd en mod . 

pl ekke omruil, wan t dadeli l< is ·n 11 vas te " bw. va n tyd en 

staan dus voor pl ek . Di e volgende reeksordes i s dus 

mi nder gewoon: 

Begin hi er sommer dadelik 

;hier dade lik sommer 

/sommer hi er dadelik 

;Cladelik hi er sommer . 

I n (3 ) is c i e orde van tyd en plek i n e lk geva l ge-

bonde , daar di e de el w. na die reeks staan . Soms is bo;... 

weridien ·n 11 vas te 11 bw. van tyd in sy j ul<s taposionele ver -

houd i ng tot pl ek (nl . eer ste , of voor plek ) . By hi er die 

l aa s t e t wee geval l e is daar dus net twee duidelik gang-

b::i.re ordes , nl . 

Begi n sommer dadeli1.< hier 

~adelik s ommer hi er (ne t t yd e~ mod . kan plekke 

omr ui l ) . 

Warrn eer di e bw . v3.n tyd eg t er weE:r s ou vv ees , s ou 

daa r net een orde kan bes t aan , nl. 

Ons het da rem we er daar ui tgekom ( yJeer i s •n 11 vas te 11 

i 

tydwoor d wat voor plek s t aan , en die een bw . van tyd wa t 

konsekwent na mod . kom . ) 

Di e or1e i n h i erdi e verbindings ti pe is dus op sy 

vryste wanneer die ww . voor die reeks staan en wanneer 

die bw. van tyd tot di e sg . 11 vrye 11 groep behoort . In 

hi er di e geval is daa r dus drie ordes moontlik , bv . 

On s speel mos oormore daar 

/o or more mos daar 

)nos daar oormor e 
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Tyd en mod ., en t yd en pl ek kan met mekaar pl ekke 

r uil, ter wyl mod . sy posi s ie voor pl el<: handhaaf . Wan-

neer di e ww. egt er op die reeks vo l g , is pl ek gewoonlik 

l aaste , soda t net tyd en mod . kan plekke rui l, d . w. s 

daa r is net twee alterna t i ewe ordes , nl. 

tyd + mod . + plek + ww./dee l w. 

mod . + t yd + plek + ww ./deel w. 

Wanne er di e bw. van tyd egter weer is, bl y daar net een 

orde oor , nl. 

mod . + weer + pl ek , aangesien weer di~ bw . van tyd 

is wa t altyd na mod . staan , waa r ander t yG.woorde ( 11 vry" 

of "vas ") gevwonl ik voor of na mod. gepl aas kan word . 

Men s s ou kon s§ dat tyd die aksen t kry wann eer dit 

voor plek staan , en pl ek wanneer dit voor tyd staan . 

Tyd kan i n i eder geva l ni~ gew oonweg die aksent kr y wan­

neer di t na pl ek staan ni e , bv. 

Ons speel mos daa r oormore . 

Wanne er plek l aaste staan , kan di e aksent ver skuif, bv . 

Ons speel mos ocSrmore daar 

Anos oor more daar 

M:odali t eit i s mee s t al onbetoond en "vaste " bwe . van 

tyd wa t dui op her haling (bv. weer, telkens) , oombl i l<: li l<:­

heid (bv . meteens, skielik , dadelik), of wa t onbegrensde 

t yd aandui (bv. nooit, altyd) dra gewoonlik di e aksen t in 

TI verbi nding met plek . Hi er die aksentpatroon van tyd en 

plek in TI verbinding met mod ., i s ook die pa troon by die 

tweeledige reeks met t yd en pl ek . 

(iv) MOD . + vVYSE + PLEK . 

Ek voel darem ges onder hier 

~od . in verbinding me t wyse en plek af sonderlik, s t aan 

Stellenbosch University  https://scholar.sun.ac.za



50 . 

gewoonlik a l tyd eers t e, bv . 

Ek voe~ da r em ges onder . 

Di e omgekeerd e (gesonder darem) i s ongewoon. 

Ek s i t sommer hi er . 

Ool<: h i er i s di e omgel<eerde ( hi er sommer) ongevwon ( vgl . 

MO:D . en PL-CZ , Poof stuk I ) . 

Wys e en pl ek kan met mekaar pl ekke omr ui l , behal we 

wanne er di e bw. van pl el<: op r i gt i ng of bewegi ng dui, i n 
e 

weH::e gev3.l pl ek kon s,.kwent na: wyse s taan , bv . 

Ek voel gesonder hier 

;hi er ~s onder ( omkeer bar e ord e ) , 

t eenoor: Die di ng kom vinni g hi er na toe (bw. vqn r i gt ing/ 

bewee i ng ) , waar di e or de n i e ander s om kan we es ni e . 

Wanneer pl ek en mod . egter s aam me t wyse i n di eselfde 

re e1<: s staan , lrn.n pl ek soms vo or moda l i te i t s taan , te r wyl 

wys e a l t yd na mod . optree , bv . 

~k voe l da r em ge s onder hi er 

/darem hi er ges onder 

;hier dar em gesonder 

Wanneer di e bw . van pl ek , Ti gting of bewegi ng aan-

dui, staan 1it l aaste (n a wy se en mod . ) . :Jan i s di e orde 

vas , o~da t hi er die bwe . van nl ek (rigting/ beweging ) kon -

sekwen t na wys e s t aan en dus ook ni e voor mod . gepl aas kan 

word n ie . Origens i s di t vry deur da t plek (ui t slu i tende 

di e rigting/ beweging- groep ) voor mod ., na .rµ od . , (c . w. s . 

voor wys e , want wys e staan a l tyd na mod . ) of na wyse 

(d . w. s . hee l l aas te i n di e ree~s ) kan s t aan . \fanwee di e 

ver houding tussen mod . en wyse is daar van meer or de s eg-

ter ni e s pr ake ni e . 

Wanneer di e bw. van pl ek een van or a l s, n§r ens of i e-

wer s i s , s t aan di t voor wyse en dan i s di e r eeksor de soos 
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volg : 

:::Jit re en darem ora l s hard, 

/or2ls dar em har d , 

maa.r : /d a r em hard orals, i s ongewoon . 

Voor se tselgroepe wat in 3dverbiale f unks ie pl ek aan-

dui, stqan oak konsekwent na wy se , bv . 

On s speel darem l ek1:er on di e s an:i , 

i n we ~ke geval di e orde hee l temal gebonde i s . 

(v) VI ER- en meerl ed i ge reekse . 

r:'.:1Y:D + r;~OD. + VTI3Ti', + PLEK ( waar WY.SE = GRAAD 

+ mv 0v.) 
!Y ....1.... U . .J • 

As daar van e lke begrips oort net een komponent aan-

wesig is in die r eeks , is di e vier ledice reeks (vyfledi g 

a s TI mens gr aad en wyse as t wee komponente beskou) di e 

langste reekstipe . Dit beteken da t wanneer ons te make 

het met TI reeks van ses , agt of tien l ede , daar van een 

of meer ver s 1<:illende begri psoorte, rneer as een l<:omponent 

gebr uik word, bv . 

Hy speel dar em sommer (mod . ) in die l aaste tyd weer 

(tyd) bai e l eklcer (wyse ) hier (pl ek ) . 

~i e bevindi ngs by di e vierl edige reeks i s di e vol-

gende : 

~yd en mod . kan me t mekaar pl ekke omruil, so ook Tyd 

en wyse , maar mod . bl y voor wyse staan , bv. 

Ek voel de esdae dar em bai e sesonder hier 

;tla r em deesdae baie gesonder h i er 

/darem baie ees onder deesdae hi er . 

~ie vol gende is egter1 · ongewoon wan t mod . s t aan i n 

Afri kaans konsekwent voor wyse: 

E1.r: voel deesda e baie gesonder da r em hi er 

Wyse en pl el<: lrn.n plelclrn omrui 1 rnet mel<:a::i. r , of daar ·n 
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ww . / dee l w. op di e reeks vol g aldqn nie, bv . 

Ek voe l ds r em dee sdae ba i e ge sonder hi er 

;h.ier ba i e ges onder . 

Plek kan ook na mod . en voor tyd geplaas word , bv . 

:Sl<: voe l da r em hi er de esdae bai e gesonder . 

Plek kan ook heel voor in die reeks s t aan, bv . 

Ek voe l l1ier darem deesdae ba i e gesonder 

;bier darem baie gesonder deesdae 

;hi er deesdae darem ba i e gesonder, want plek 

kan voor mod . staan wanneer wyse ook in die r eeks optree . 

Met plek in die eerste posisi e is di e mo ontl i ke or­

des dus soos volg: 

Pl ek + Mod . + Tyd + Wyse, 

? l el< + ~~od . + Wyse + ':::yd , 

Pl ek + Tyd + Mo.'} . + :vyse , 

Pl ek + Tyd + Wys e + L~ oQ.. . i s ongewoon , omda t Mod . n ie 

na wyse staan nie . Wyse sou dus in hier die r eeks i n geen 

ge va l kon eerst e staan ni e , omda t mod . aanwes i g is . 

Met tyd i n di e eers t e pos i si e i s di e moontlike ordes 

SOOS vol g : 

El<: 

d . -r.N . S . 

voel deesdae dar em ba i e 

;tleesdae hi er dar em 

/deesdae dar em hi er 

Tyd + Mod . + Wyse + Pl e'.-<: 

Tyd + Pl ek + Mod . + Wyse 

Tyd + ~od . + Pl ek + Wyse . 

gesonder h i er 

bai e gesonder 

bai e ge s onder , 

Verdere moont likhede word uitges lui t , omda t wyse nie 

voor modaliteit kan staan nie , hoewel plek wel voor moda­

li teit gepl aas kan word wanneer wyse ook een van di e 

r eeks- komponente i s , ;tJv. 

Stellenbosch University  https://scholar.sun.ac.za



Tyd + Plek + Mod . + V/yse (vgl . MOD . + WYS:r': + 

PLEK ) . 

53 . 

Wanneer mod . eers t e in di e reeks staan , i s di e vol­

gende ordes moontlik: 

Ek voe l '3 :c1rem dee sdae bai e gesonder hi er 

A arem ba i e ges onder hier deesdae 

A arem baie gesonder de esdae hi er 

A ar em deesdae hi er ba ie gesonder 

/da r em hier ba i e gesonder ~eesdae 

To t dusver he t on s gewerk me t die vrys t e ti pe r eeks­

verbinding , d . w. s . waar di e meeste verskillende orde s 

moontlik i s , aanges i en die bwe . van tyd vryelik 1-can pl ekke 

omruil ~e t mod . , wyse en plek . Di e enigs t e we s enl i ke 

beper king op die orde hi er, i s TI beperking wa t i n enige 

reekstipe voorkom waar mod . en wyse saam optree . Dit 

is n l . dat mod . konsekwen t voor wyse staan . 

I n vorige r eeksver bindir.gs is reeds v~sgestel da t 

bwe . van pl ek wa t beweging en/of rigting aandui , wel met 

di e "vrye 11 bwe . van tyd kan pos i s i e~::o wi s se l , op voorv1aarde 

da t di e ww . voor · di e r e el-c s staan (vgl. TYD en I'LE:K , 

hoofstul<: I ) , Wanneer die ww . of de e l n . na di e r eeks kom , 

s t aan 11 vrye 11 sowe l a s "vaste " bwe . van tyd voor wyse en 

pl el<: en warmeer or al , nerens en i ewers die bwe . van pl el<: 

is, staan plek voor wyse . Di e r i gting/ beweging- woord e 

waarna hierbo ver wys is , staan kons ekwent na wys e . 

Ons neem dus nou TI reeks met TI ww . /dee l ~ . na di e 

ree1rn , bv . 

Hy se da t hy deesdae darem bai e e;es onder hi er voe l 

/da rem deesd.ae ba ie ges onder hier voel 

Aeesdae darem hi er ba i e gesond er voe l 
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Aiier darem deesdae ba i e gesonder voe l 

54 . 

By t weel ed i ge reekse met tyd en pl ek is dit gestel 
'Y('j@ 1

; VO" f)'d 
da t enige bw . van pl el-< voor ·n sg . ':, vaste 11 bw .,_ l<: an staan 

mi ts die ww. voor die reeks optree . Dit staan egter 

onder en i ge oms tand ighede lrnnsekwen t na 11 va s t e '' bwe . van 

t yd en na sowel "vrye " as "vaste" tydwoorde wanneer die 

ww . na di e r eeks s t aan. By drieledige reekse i s egter 

gevind da t pl ek we l voor ·n 11 vas te " bw. v;J. n tyd gepl:i.as 

kan word wanneer di e derde komponent wyse is (pl ek ook 

voor mod . op dieselfde voonvaarde), behal we wa.nneer di e 

plekwoord rigting;en/ of bewegi ng aandui, aangesien hier-

di e bwe . van pl ek gewoonlik na wyse staan . Hi erdie op-

heffing van die vas the i d van plek s e posisie in die reeks 

deur die aanwesigheid van wyse , sit homself voor t in di e 

meerledi ge r eekse waarin wyse optree , behalwe dus die 

rig t i ng/ bewegi ngwoorde . Daa rom kan plek in bogenoemde 

vb . voor mod . s t aan, aso ok voor tyd, ten spyte van die 

~w . ns die r eeks . 

Vfa t die ver houd i n8 tyd/ wys e betref, vind on s by die 

meerledi ge reekse di e volgende: 

Hy sg da t hy darem bai e gesonder deesdae hier voel 

/darem hier ba i e gesonder deesdae voel. 

Hoewel minde r gewoon , sou di e bwe . in hi erdie orde 

( t yd na wyse , . ten spyte daar van da t die ww . na di e r eel<:s 

staan) gepl aas kon word, maar dit bly neer ge ·o6n dat wyse 

na t yd s t aan wanneer di e ww . op die r eeks vol g . Dus sou 

mens kan s§ dat tyd sy posisie voor wyse h3ndhaaf wanneer 

di e ww . na die r eeks staan , ook in r eekse met meer as dri e 

l<.: ompon ente . 

TI Verdere beperking op n verske idenheid van orde s is 
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die gebruikmaak van een van die sg . 11 va ste il bwe . van tyd , 

wa t voor wys e s t aan , a f ge s i en daarvan of di e ww . voor of 

na di e be trokke r eeks staan (pl ek wor d nie hier s aam me t 

wys e genoem ni e , omda t daar r eeds bev i nd is d~ t pl ek voor 

tyd kan staan wanne er wys e een van di e r eekskomponen te 

is , afges i en van di e posis i e van die ww . , a sook vo or mod . 

op di e selfde voorwaar de ) , bv . 

Ek voe l darem dade l i k bai e be t er hi er 

/~arem dadelik hi er ba i e beter 

;hier dar em dadelik ba i e be t er 

~arem hi er dade l ik bai e be t er . 

Dadelik as ,, va.s t e " bw. van tyd kan ni e na ba i e be ter 

(wyse ) staan ni e . Die pos i s i e i s dus da t mod . + wyse 

(ins luitende gr aad ) i n TI vaste or de s t aan , t er wyl plek 

nog me t wyse kan pl ekk e r uil en selfs he el eers t e in di e 

r eeks lean staan,/ Plek stqan hi er du s vo or moda l iteit 

en een van di e sg . 11 vaste '1 tydwoor de , maar dit is nor -

maa l wanneer daar TI begr i p van wys e oak i n die r eeks op-

t r ee . ( Vgl . MO:J . + WYSB + PLEK en TY::J + 1NYSE 

+ J?L"SK, vroeer i n h i er di e hoofstuk ) . 

Die ne i ging van di e bw . van pl ek wa t op r i gt i ng en/ 

of bewegi ng dui , i s na di e l aas t e posi s ie , hoewel dit 

voor die 11 '{rye 11 bw. van tyd. kan s t aan, maar a l t yd n;:i wys e , 

bv . 

Ek gaan dees da e dar em ba i e gr a:::ig s oon toe 

/darem ba i e graag s oont oe de esda e , 

maar nie: Ek gaan ba i e gr aag dar em deesda e s oon t oe 

/soon toe bai e gr aag dees da e da r em 

~oon t o e deesdae da r em bRi e grRag , 

n i e . 

Di e bw . van pl ek wa t dus op rig t ing dui, staan ge-

.. : . ,, 
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woonlik laaste of l aa t in di e reeks. Selfs wann eer tyd 

daarna s t aan (d . w. s . l aaste ), staan hierdie bw. van pl ek 

nie vroe~r as t we ede l aas t e in die reeks nie , bv. 

Ek gaan aarem _:bai e gr aag soon toe deesdae . 

Warmeer die bw. van t yd 11 vas " is, word die ver sl<:ei-

denheid van ordes verder ingeperk , bv. 

Hy l<: om darem weer ha as tig hierna toe, 

waar enige ander orde ba i e t wyfelagt i g is, omda t s oont oe 

as rigting/ beweging- woor d a l leenlil< na wyse l<.:an staan, 

wyse a lleenlik na mod.,~ as "vaste " t ydwoord alleen-

lik voor wyse en omdat weer die een bw. van t yd i s wa t 

konsekwent na mod. staan. Wanneer oral bv. die bw. van 

plek is, i s die orde ook vas; oral s taan net voor wyse, 

bv. 

Dit re~n darem weer oral hard. ------
Ten s pyte van grater vryheid van posisie w~ t vir 

pl ek sangedui is in r eeks e v~n meer ~ s t wee kompon ente, 

wsqr wys e een van di e komponente i s , en waarvan di e aan-

wes i gheid van l aasgenoemde begripsoort (wyse) as voor­

waarde dien vir plek om voor tyd (af gesien v3n di e po­

sisie van di e ww.) en mod. t e staan, wys ans ma ter i aa l 

egter duidelik op die neiging van plek om in Afrikaans 

l aaste in die r eeks te staan. Uit TI groottotaa l van 

1 0 3 vbe. van verskillende r eekslengtes en verskillende 

begri psoortelike s 9mestellings, staan plek 93 keer l aaste 

en vi er van di e gevalle waar plek nie l aaste staan nie, 

is wanneer oral di e bw. van plek is, en we l l<: e geva l plek 

meestal voor wyse geplaas word. 

Sodra di e r eeks dus meer as twee komponente beva t en 

een vi n daardie komponente is wyse, word di e orde vryer, 

aangesien plek dan voor mod. en voor sowel 11 vas te " a s 
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"vrye " bwe. v::m plek geplaas kan word, ook wanneer die 

ww./deel w. op di e reeks volg. Plekwoorde van rigting/ 

beweging is egter uitges luit, bv. 

Ek voel hier s ommer beter (+mod. en wyse) 

Alier dJ.delik beter ( + "va ste" tydwoord en 

wys e ). 

In: Hy kom darem vinnig hierna t oe, 

;fneteens vi trnig hiernJ.toe, 

is di e orde egter vas , aangesien hierdie groep bwe. van 

plek gevwonlik na wyse s t aan en omda t v1yse a lleenlik na 

mod. en .. vaste" bwe. van tyd geplaas kan word. Ander 

begripsoorte se posisies t.o.v. mekaar bly dieselfde in 

die lang reeks a s in di e kort reeks. 

VERViY3ING. 

1) Mikro : Kaptein Gereke, ................•..... p. 136 

---oOo---
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HOOFSTUK I II 

JUI~ST :~.PONERING VAN EENS OuRTI GE 

BEGRIPSOORTELII::-S I:OMPOI'f8N':'.1E 

':'.1 ot dusver i s i ngegaan op di e wo ordorde i n bw .­

reekse waar verskillende begripsoorte l i ke komponen te 

optree . In hi erdi e hoofstuk gaan di t om r eeks e wat 

s l egs uit bwe . van t yd 1 wys e , pl ek of ~od . alleen be­

s t aan, aanges i en reekse waarin genoemde begri psoorte 

s aam optr ee reeds i n hoofs t ukke I en II bespreek i s . 

( i Q TYJ) 

58 . 

Uit di e verbi nd i ngs , TYD en WYSE en TYD en 

PLE~ is t we e groepe bwe . van tyd onder skei, nl . TI sg . 

11 vaste" en ·n sg . 11 vrye " gr oep . Daar mee word bedoel ' da t 

di e l ede van di e 11 vaste " groep konsekwent voor wyse of 

pl ek s t aan, af gesi en van s intak ties e omstandighede 1 ter ­

wyl die 11 vrye i i t ydwoorde wel onder bepaal de omstandi g-

hede na wyse en/ of pl ek gepl aas kan word. By die nagaan 

van di e orde van tydwoorde in TI reeks , i s hi er di e ver de­

ling hehou en die bevinding is da t ., vrye 11 en 11 vaste" bwe . 

van t yd meestal :-ne t mel<aar kan pl ektce omr ui l in di e r eeks , 

me t i nagneming egter van seman tiese probl eme wat opduik 

by veral reekse waar een van di e vo l gende drie 11 va s t e" 

bwe . van tyd een van die komponente is: 

~' weer , _ nog . 

(A ) Eer s - verbindings . 

(1) Hy sal eer s vanaand kom 

Hy kon eer s gis t er aand kom . 

-''ann eer eers ( soos i n hi erdi e vbe . ) die be t eken i s 
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het van: ni e voor die tyd wat deur di e ander bw. benoem 

word nie, d . w. s . nie voor vanaand ni e , nie voor gister-

aand nie, en met miskien ~ bygedagte~ van spyt/teleur­

stelling/verbasing daarby ingeslote, word eers nie ge-

aks entueer ni e , he t sy voor of na die ander bw . van tyd , 

bv . 

Hy s a l eers vanaand kom 

;\ranaand eers kom; 

Hy kon eers gisteraand l<:om 

= /gister aand eer s kom 

( 2 ) Wanneer eer s egter die be t ekenis he t van: 

eerst~ van alles/voordat ie ts anders gedoen word, moet 

dit geaksentueer word , hetsy voor of na die an der bw. 

van t yd , bv . 

Ek moes eers gisteraand gaan kyk of alles r eg i s 

= /gi s t er aand eers gaan ky1<: 

(3) Wanneer eer s dui op geimpl iseerde wyse (en 

we l gunstige wys e ), waarby gr aad + vergelyking ingesluit 

is, kan di t alleenlik l aaste staan in die t ydr eeks en 

moet geaksen t ueer wees , bv . 

Hy het gis t er a.and eers gespeel , 

waar eers = nog harder/nog fluks er/nog mee:::' . 

Afhangende van die konteks waarbinne die r eeks ge-

bruik word , kan eers in l aasgenoemde gevalle ook die se­

manties e waardes van (2) h§, bv . 

Hy het gi ster aand eers gespeel (d . w. s . voordat hy 
begin werk het). 

V1'anneer daar ·n bw . van wys e t ot hierdi e reeks toege-

voeg word , behou eers nog ·n gedeel te van bogenoemde waarde 

0. w. s . graad + geimpli s eerde wyse (ver ge l yking) ), nl. 

graa' bv. 

tly het gisteraand eers goed gespeel, 

waar eers goed = nog (baie) beter. 
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Ons moe t dit dus so sien da t by die omkeer van di e 

orde in hi erdie verbindings me t eers , di eselfde bvv . (of 

geen een van di e bwe . ni e , maar TI ander woord buite di e 

reel<:s , bv . 

Ek wi l vanaand eer s rus 

= /eers vanaand rus) wat in di e eerste orde di e 

aksen t gedra he t , dit ook in die a l ternat i ewe orde moe t 

behou . 

Vergelyk bv . Hy het g i s teraand eers gespeel 

= /eers gisteraand gespee l 
I! 

reers = nie voor gisteraand n i e) , 

met : Hy het gisteraand eers gespee l 

(eers = voordat hy i ets anders gedoen het, of 

eers = nog beter - ge i mpliseerde wyse) . 

As die orde dus omgekeer ~ord en di e aksen t 1§ ni e 

in bei de ordes op dieselfde bw . ni e, kry on s te doen met 

t wee hee l temal verskillende be teken i sa spekte van eers . 

(B) ~eer-verbindin gs . 

~.·leer , voor and.er bwe.. van tyd, moet gealrnen tueer 

word , anders kan di t a s modaal ges i en word in die be-

tekenis van : daar enteen/egter , bv 

Ek sal weer vanaand kom , waar weer ni e dui op her­

haling van wa t deur di e ww . benoem word (d . w. s . kom s a l 

vanaand herhaal word ) nie , maar op t eens t e l l i ne me t TI 

ander onder werp wa t hierdie werkw oordel ikt benoemde 11an-

deling op TI ander t yd ui t voer , bv. 

Hy kom vanmi ddag; ek (daarenteen) kbm ( egter) 

vanaand l{Uier . (Weer be t eken : ~aaren te en, egter ) 

Vgl. dit met: Ek sal w~~r vanaand kom kui er 

faanaand w~~r kom kuier , 

weer - ; 
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waar ·weer (met aksent ) in beide ordes betelrnn da t claar 

ook gisteraand of vanmiddag reeds gekuier is . Die her-

haling van dit wat deur die ww. benoem word, volg dus 

kort op die vorige . Die orde is omkeerbaar, maar weer 

moet di e aks ent behou, anders het ons te make met twee 

verski l l ende be tekenisaspekte van weer. 

Wanneer die aksent op vanaand va l, i s die posisie: 

Ek s a l weer vanaand kom kuier , 

waar weer (eerste en onbe toond ) ongeveer modaal/teenstel­

l end f ungeer, teenoor: 

Ek sa l vanaand weer kom kuier, 

waa r weer we l dui op herha l ing van kom kuier , maar die 

aks ent op vanaand dui op TI ander tyd wa t enige tyd van-

tevor e lean wees . Die herhal ing van di t wat deur die 

WW. gestel word , volg dus nie kart op die vorige ui t -

voering van die werkwoordel il{ benoemde handeling ni e . 

Vgl. (a) Ek sal weer vanaand l{Om ku i er 

(= faanaand weer kom ku i er) 

en ( b ) Ek sal vanaand weer kom kuier . 

In (a) dui weer op snel opeen volgende herhaling van die 

werkwo ordelike gegewe, by (b ) dui dit we l op harhaling , 

maar nie snel opeenvo l gende herha l i ng ni e . As (b) se 

orde nou omgelrner word sodat weer onbetoond eerste staan 

(we er vanaand) , het ons te doen met ·n hee l and er betel\:e­

nisaspek van weer wat nou geen her halingswaarde (dus : 

tyd) he t nie . 

Bloa t j u~staposision eel gesien , is die or de dus vr y , 

maar dan met in a.gnemi ng van die feit dat weer in verski l­

lende ord8S en/of met verskillende ak s cn tpl asings ver­

ski l l ende semantiese aspekte vertoon. 

Ook voor bwe. van wyse of pl ek moet weer betoond 
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\Nees, bV . 

Hy het weer goed gespeel 

(weer dui op herhaling van goed speel), 

Hy he t weer goed gespeel 

(weer dui op ·n teenste lli:ng me t ·n ander onderwerp wa t 

swak of mi nder goed gespeel het . Betekenis van weer 

dus: Ggter/daa.renteen). 

Wanneer weer na and er bwe . van tyd s taan , l{an di t 

geaks entueerd of ongeaksentueerd wees . Yleer bly dan 

nog bw . van tyd wa t dui op herhaling van die werkwoor de-

like gegewe waarmee die r eeks s aamgaan, hoewel di e aard 

van die herhal i ng verski l na ge l ang van die aksentpla­

sing ( vgl . El<:: sa l vanaand weer kom/ Ek sal vana"fod weer 

kom) . Wann eer weer egter eer ste s taan , i s di e verskil 

tussen be}clemtoonde en on -beklemtoonde ~ gr oot , nl. 

weer met aksent het bogen oemde herhalingswaarde (tyd ). 

Weer sonder aksent (en voor die ander bw . van tyd) 1§ 

m. i . nader aan die modal e (vgl . Ek sal weer vanaand kom 

ku i er ; weer= egter/daarenteen) . 

(c) Nog- ver bindings . 

Ook in n tydreeks waar nog een van die l ede is, is 

di e orde vr y of omkeerbaar, bv . 

Nog a l tyd a l tyd nog 

Nog di kwels dikwels QQ.6. 

Nog vandag vandag ~· 

~k het nbg altyd van horn 'gehou 

~ltyd nog van horn gehou, 

maar nog bly ongealrnentueerd voor of na die ander kompo-

nente. Nog aan die begin van die reeks word gewoonlik 
/ 

nie geaksentueer ni e . Na die ander komponente kan dit 
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egter wel die aksen t kry, maar dan in TI ander beteken i s ­

aspek (as nog , na die ander komponente en sander aksen t), 

nl. TI woord wa t hoeveelheid (wanneer gepredeseer aan TI 

ww .) of graad (wanneer c;epredeseer aan n bw . v::i.n wyse of 

TI b .nw. ) aandui, bv. 

Ek wil eers --Q..Q.g eet, 

d . w.s. meer of l anger eet . 

Stel dit t eenoor: 

Elc wi l nog eer s eet 

/eers nog eet' waar a l bei lrnmponen te gelyke 

aksent het me t di e klem op die ww ., of met die volgende: 

J y moet later ~ vir ons s ing 

A1og later vir ons sing , 

waar die ander komponent in beide or des die aksent dra 

en nog op tyd dui . Nog kan trouens alleenlik die ak­

sent dra wanneer dit laaste in die tyd reeks staan , maar 

dan is hy nie meer tydwoord nie, maar hoevee l he idswoord. 

Wanneer laaste in die tydreeks, gepr edeseer aan TI 

bw. va.n vergelyking ( wyse) en geaksen t ueer i is nog ·n 

gr aadvJoord_ 1 b\r . 

Ey het gi ster nog beter gespeel 

(n6g beter = baie beter ). 

Nog i s dus bw . van tyd as di t voor of na ander bwe . 

van t yd gepl aas wor d en ongeaksentueerd i s , en kan a l­

l eenlik hoeveelheidswa3 r de h§ of gr aad aandui, wanneer 

dit na ander bwe. van tyd staan en geaksentueerd is. 

N 0g l<:an trouens gewoonlik nie die al<: sent kr y warmeer di t 

eerste in TI tydreeks staan nie . 

Wanneer die tydreeks waarvan nog een van di e kompo­

nente is , aan die e inde van die sin, bysin of s insdee l 

waarmee dit saamgaan , staan , sal nog die eerste posisie 
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handhaaf, bv . 

Hy speel nog a ltyd, 

teenoor: /altyd nog , vmt ongewoon is. 

Wanneer daar egter TI verdere bwe . komponent , ww ., 

sinsdeel of en i ge woor d wa t behoort tot die sin waar mee 

die reeks saamga3.n , op die r eeks vo l g , kan di e orde om­

gekeer word , bv . 

Hy wo on nog a ltyd daar 

;f:lltyd nog d.aar; 

El< het dit nog a l tyd bewaar 

An t yd nog bevvaar ; 

Enige twee of meer bwe . van tyd kan nie ge j ukstaponeer 

word ni e , bv . 

Hy het l anka l e indelik begin speel, 

wa t geen gewone AfrHcaans i s ni e . 11 Vrye " bv1e . van tyd 

i s n§rens i n juksta pos i s i e gevind ni e . Di e r eeks wa t 

uit bwe . van tyd bestaan , is gewoonlik r eekse me t een 

11vrye " tydwoord pl us een of meer "vaste " tydwoorde . 

Die posisie i s nou da t "vrye " en "vas te" t ydwoorde ge­

woonlik me t mekaar kan pl ekke omruil, en da t "va.ste " 

tydwoorde ook meesta l onderling met mekaar kan plekke 

omruil . Bl oot juks taposis i oneel beskou, i s di e sis teem 

hi er dus dat daar geen vaste orde van die verskillende 

bwe . van tyd bestaan ni e . 3emanties i s daa r egter we l 

l<:omplikasies , bv . weer, wa t ons in verskillende ordes , 

gepaar d me t ver skillende aksentplasing , i n verskillende 

semantiese aspek te aqntref . Op skrif i s ui t ers min vbe . 

van tydre el<:se aangetref waarvan weer, eers en nog ni e een 

van die komponente i s nie . Daarom , en vanwee bepaalde 

betekenisprobleme wat daaraan vass i t, is reeksverbindings 

met hterdie bwe . van tyd afsonderl i k bespreek onder A, B 
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en C (vgl . vroeer in hi er die hoofstuk ) . 

Wat di~ . o~de~van die r es van di e bwe. van t yd be-

tref , i s dit vry , me t geringe of geen probleme van be-

t ekenisa s pek nie, bv . 

Ek het l ater eers uitgevind 

/eer s l ater ui t ge vind ; 

Hy het nooi t vc5c5raf geoefen n i e 

}1c5c5raf n ooi t ge oefen nie 

;hc5c5i t vooraf ge oefen nie 

facioraf nc5c5it geoefen ni e 
, 

Hy het s oms a l --- begi n dink 

/al soms begin dink ; 

Hy het al .'.~ dikwe ls vir my gese 

/dikwels a l vir my gese, 

waar die belangrikste kwalif ikas ie is da t dieselfde bw. 

in beide ordes die aks ent moet kry, ·n kw ali f i kasie wat 

nie die moon t likheid van betekeni s probl eme by weer~, 

eers-, en nog- verbindings s onder meer ui t skakel by om-

kering van di e orde ni e , bv. 

Ek s a l vanaand weer kom, waar ons met ·n to taal an­

der betekenisa spek van weer te maak het a s in : 

Ek sal weer vanaand kom, 

hoewel dieselfde komponent in bei de ordes die klem dra . 

( vgl. weer- verbindings ). 

Enk~le verbindings soos · D..Q£ a l i~ ·n .· onomkeerbare 

eenheid , waar die aksent s elfs konsekwent op nou le, b~ 

As j y nou :tl_ begin bang vvord-~ . 

en vvaar die .aksent alleenlik op. a l kan le wanneer a l tel­

woord is (in we l ke ge va l ons wesenl i k .me t TI t otaal ver-

skil l end e verbinding t e make he t),.bv . 

El<: het nou al die s kape gekry . . 

(Die orde is egt er nie omkeerba ar n i e ) . 
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Nog sulke verbindings waar di e orde nie omkeerbaar 

is, selfs nie eens met probl ems t . o .v. betekeni s n i e , 

j_ s nie teegel\: om ni e en maa~\: wa.arslcynlik ·n 88ringe per ­

sentas i e van tydverbi ndin6S uit . 

Ten s l otte kan mens dus s§ da t dies~lfde komponente 

in verskil lende ordes gebrui k kan word , maar met inac ­

nernin g van weer-, nog- , eers - verbindings waar on s in 

elke orde en afhangen de van di e aksentpl a sing , met ver­

skillende semantiese as pekte van weer, no~ en eers te 

doen het of kan h8. Wat wel aan 11 sisteem" opge va l het , 

is nou se positiewe neiging om voor d i e ander bwe . van 

tyd te s taan en weer s•n om daarna t e s 'caan . In ver­

bindi ngs met 11 vaste 11 tydwoor de wa t op her haling (bv. 

telkens, di Jewels) , oombl i kl ikhei d ("instant ") ( bv . slcie­

li ~\: , me teens, dadeli1\:, onmidd.ellik) , of onbegr ensde tyd 

(bv. a ltyd , nooit) dui, staan weer meestal l aaste en i s 

sander di e aksent , bv . 

Sl\:ielik weer 

::Jadelil\: wee r 

Telkens weer 

Nooi t weer, i n we ll e ge va l weer net as bw. van mo­

dali teit onbetoond kan eerste staan (vgl . by weer-ver­

bindings , vroeer in hierdie hoofstuk ond er B. 

Tydreeks + wyse of plek . 

Hy spee l vandag nog a l tyd goed 

;h og a l tyd goed vand ag 

Verdere moontlike ordes is eg t er beperk tot omrui­

ling van di e t ydwoorde onderling , omdat alleenlik di e 

11 vr ye" bw . van tyd na wyse l<:an staan , en dan ool<: net wan-

neer d~ar nie ~ dee l w./ww . op die reeks volg nie . Pre-
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sies dieselfde geld vir TI bw . van pl ek , bv . 

Hy speel vandag nog 8l tyd daar 

/nog al tyd daar vandag . 

67. 

Ori gens kan alleenli l{ die bwe . v3.n tyd onder mekaar po-

s isies verwi ssel. 

As di e ww ./de el w. na die r eeks staan, bv . 

Hy het vandag nog a l t yd goed gespeel, 

s t aan wys e ( ook pl ek ) konsekwent na tyd (tydreeks), ter-

wyl di e tydreeks bi nne homs elf van woor dorde kan veran-

der , bv . 

Hy het r1og a l t yd vandag ,c;i; oed gespeel , ens. 

As daar i n sted e van een bw . van plek , TI he l e reeks 

bwe . van plek verbind was met di e tydreeks , s ou 66k a l-

l eenlil{ :3.ie bwe . van t yd bi nn e di e t ydr ee1{S i n verskil-

lende juks t aposisies kon gepl aas word , want di e kompo-

nente v3n TI pl ekreeks s t aan i n n vas t e orde en is ni e 

skeibaar deu~~ int~rpon ering van tyd of wyse ni e (vgl. 

l a ter PLEIC in hierd i e hoofstuk). Nog en a l tyd a s 

11 vas t e " bwe . van tyd staan konsekwent voor pl ek (vgl . 

ho ofs tuk I , TYD en PLEI~ ) . Sl egs vandag (·n ,~'rye " 

tydwoord) kan na die pl ekr eeks gepl aas word en dan al-

l eenlik wanneer di e ww . voor di e r eeks sta an , bv . 

Hy spee l nog a l tyd daar anderkant l angs die heini ng 
vandag . 

Net die ww . / de el w. na di e reeks, staan ook vandag 

voor pl el<: ( vgl . 11oofs tu1.;: I , TY:D en PLEK) . Wa t dus 

i n kar t r eekse gege ld he t vir :ivrye " en 11 vaste " bwe . 

van t yd t . o . v . hu l pos i s i es vo.or of na pl ek en/ of wyse , 

ge ld oot hi er . 

Tydverbindings waar dit gaan om TI dag en TI bepaald e 

t yd of uur van di e dag , s t aan die dag gewoonlik eerste , 
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hoewel di e t wee omgeruil kan word , bv . 

(a ) moes gi s teraand omstreeks halfel f in di e om-

. B d d C 1 d d . ci '- f ht l) gew1ng van r e as orp en ae on ie aar ue ge~re _e . 

( b ) ....... is gi steraand om 10 . 30 nm . in TI ~aap-

s t ad se hospitaal oorl ede . 2 ~ 
( c ) Di e begrafn i s is m6re om 11 . 30 vm. i n di e Pi ne­

" ) lands ·begr~afplaas . .) 

Omkerin g i s ook moon tlik, bv . 

moes oms treeks half- elf gi ster aand i n di e 

omgewing van Bredasdor p en Cal edon die aarde getr ef het . 

Wanneer bepaa l de t yd en tydsduur naas mekqar ge-

pl aas wor d , staan t ydsduur l aaste , bv . 

Al die boeke word van 17 Junie vir TI week in TI Jo­

harmesburgse bi blio t eel<: ten toon geste l . 4 )' 

en : Elc s a l aan s taande week l anger oef en. 

Ook W8nneer, i n pl aas van tydsduur , TI bw . gebruik 

word wa t dui op n kl einer tydeenhe id (en meer bepaalde 

tyd of tydstip) wg t homs elf binne di e tyd wa t deur die 

ander komponen t aangedui word , kan her haal, s t aan hi er-

di e k l e i ner eenhe id l aast e , bv . 

Ek gaan in di e l aaste tyd saans uit , 

Ek sal aans t aande wee~ in die mi ddae oefen 

k ans t aande week s~~ns oefen 

Ek gaan van nou af soggens s~s -uur begin wer k , 

en hi er die kl e i ner tyd eenheid dr a ook di e aksent . 

(i i) PLEIL 

Reelrne wa t slegs ui t bwe . var:: pl elc bestaan , lewer 

we i nig probleme op . Di e bwe . d :::i. a r en hier staan gewoon-

lik eer ste i n die pl ekreeks , bv . 

Hy s it hier agter 

;hier_ ar!de r lrnnt 

;hi er agter die huis 
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Dit le hier i ewers 

Dit reen da qr or2ls . 

Omgekeerd i s di t on3ew oon , bv . 

Hy s it agter hi er 

/ :rncler l:an t hi er 

;fag ter di e huis bier , 

Ons ne em nou ·n re elrn soos di e vol gende; 

(1 ) Hy woon d38 r t een di e bult 

(2 ) Hy VJ0011 daar ande:cl<ant t een d::;_ e bult 

(3) Hy l oop da ar anderl<:an t teen di e bul t lan~s 

(4) Hy loop daar ander1.;:ant -- ., - ·~ . .. 
t een di e bul t l a r:gs 

verb;z 

Di t is ongewoon om in stede van daar teen die bult, 

t e en die bult daar t e he . Wann eer een van di e sg . 

11l<ant 11 - kompo := i ta nou tot die r eelcs t oegevoeg wor d , kan 

dit alleenlik t ussen da 3r en teen die bult gepl aas word 

( v gl . ( .2 ) ) • As ~nderkant i n TI ander posisie staan , 

is di e orde ongewoon , bv . 

Hy woon daar teen die bult 3nde r kant . 

Wanneer ander komponete soos l angs en verby by-

kom , s taan hulle i n die volgorde , l angs/verby na die 

voorsetsel groep , teen di e bul t (vgl. (3 ) en (4) ). 

Woorde soos .3J '. t er , onder, bo 9 ens . , va l j ulrn t aposis i o-

nee l in die 11 kant" - kompositagroep , bv . 

Hy woon daar bokan t teen die bul t 

;(:i,aar agter teen die bult . 

~gter ~an eweneens - kan t as l aas te komponent kry , bv . 

3.gter:rnn t . ~i e gebruik ver skil alleen van bv . bokant, 

deurda t mens kan s e : 

Hy spee l :J. aar oorkant , 

maa r n i e : /daar agt erlrnn t , ni e , 
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By a lbei i s di t egter gewoon om te s§ : 

Hy speel daar aan di e oorkant 

/daar aan die agterkant . 

M. b . t . die vbe . 

Hy wo on daar oorkant teen di e bult 

/daar agt er teen di e bul t , 

be vind ons nou die vo l gende: 

70 . 

Ey woon teen di e bul t daar kom ni e voor ni e; al­

l eenlik daar t een die bult . 

In TI enkel e ge va l s oos bv . 

(a ) Hy woon daarbo teen di e bult 

( b ) Hy woon t een di e bult daarbo 

is di e de l e omkeerbaar , maar dan met betekenisverski l , 

nl . : 

( a ) beteken da t hy hoog op t een di e bul t woon, 

t er 'J Yl 

( b ) t)e teken da t by teen :J. i e bul t woon wa t 

daarbo s t aan , maar ni e noodwendi g op of bo teen die bul t 

ni e . 

Ver bindi ngs s oos : 

Hy l oop ag t er in di e pad 

Hy woon bo teen die bul t 

het geen a l ternat iewe orde nie . Di t i s ver ge lykbaar 

me t wyse waarby gr aad optr ee en in we lke geva l graad a l­

t yd eerste staan , bv . Hy l oop ba i e stad i g , wan t hier 

du i agt er en bo , op wa1r in die pa d of teen die bult, 

ne tsoos gr aad by wyse dui op hd~ goed of s l eg , e . d . m. 

Die omgekeerde orde hi ervan is nie gewone Af rikaans 

ni e , bv . 

Hy l oop i n di e pad agt er . Ons beskou dus agter in 

die pad en bo teen di e bul t a s v:i. s te kons t ru l{sies . Hferb-y 
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l<:an nou ge voeg wo r d ver . Dan word dit: 

By loop ver agter in die pad , 

wa t nog steeds een vas te or de he t . 

on gew oon : 

Die vo l gende i s bv . 

Hy l oop ae; t er i n di e nad ver 

/ver in ,j i e :rr1d a.8t er 

/Ln die pad a.gt er ver 

/Ln di e J28.d ver ae2te r . 

Verd er s ou di t wees ; 

Hy lo op daar ver , 

m1.a r n i e: /ver daar, ni e . 

Dus lui die reeks nou : 

Hy loop daar ver a3 ~ er in di e pad . 

maar nie : /ver d8o r in die p3d agt er , n ie . 

So kry on s eweneens : -

Hy woon hier kort duskant teen die bul t . ( Ver -

bi ndin5s soos ver agter, kort duskant , kort agter , word 

a s een komponent beskou) . 

Hy woon teen die bult 

Hy woon duslcant (1C q.rt dus1<:an t ) t een di e bult , c1 . w. s . 

die ,,kant" - kompos i t um staan voor die voorsetsel groep . 

Daar en hi er s t aan voor enige ander bw . van pl ek . Dus 

kry ons di e vol gende reeks: 

Hy wo on hi er onder kant t een die bul t . 

Wanne er l angs nie lid i s van TI voorse tse l groep (wa t ad­

verbi ~al fun geer ) , bv . l angs die hu i s , l angs die ri vier , 

nie , staan dit l aaste , bv . 

Hy loop teen di e hei ning l angs . 

Ons he t dus nou die vol gende: 

( a ) Hi er en daar staan voor en i ge bw . van plek i n 

di e pl ekreel< s . 

Stellenbosch University  https://scholar.sun.ac.za



72. 

(b) Daarna volg di e sg . 11kant 11 -komposita wat voor 

di e (c) Vo orsetse l groepe , langs die pad, teen di e hei -

n ing , in die pad, staan . 

(d) l angs (nie as lid van n voorsetselgroep bv . 

l angs die pad , nie) staan laaste in die pl ekreeks . 

(e) Wann eer or a l s en iewers aanwesig is, staan 

hulle net na daar of hier en voor di e voorsetse l groep , 

maar na die 111\:ar::t" - komposita , bv . 

Die beeste loop hier onderkant iewers teen die kop 
langs 

Dit le bier ora ls (i ewers) tussen die bosse . 

(Die 11 l<:ant 11 - tomposita s l uit vir ons doel hier, ool<: in: 

kort duskant, ver anderkant , ens. Vo orsetselgroepe , 

bv . i n die pad , sluit ook i n: agter in die pad sowel 

~ s ver agter in die pad .) 

Di e komponente van •n reeks wat a lleenli1<: ui t bwe . 

van plek bestaan, i s nie skeibaar deur interponering 

nie en s taan gewoonlik in TI vaste orde . :Ji t be t elrnn 

dat in TI dusdanige r eeks , nie ~nd er begr i psoortelike 

komponen te tus s en die bwe . van pl ek gepl aas kan word 

ni e; wel ander bwe . van pl el<: , bv. 

Hy woon daar teen die bult 

/daar anderlrnnt teen die bul t, 

maar nie: /d aar de es dae teen die bul t , nie . 

Daar is egt er n enkele t ipe ge va l waar die orde soms 

omgekeer kan word . :Cit is moontlik wanneer die een bw . 

van plek op rigting dui (all eenlik eg t er l ede van die 

hierna toe-, soont oe- groep) en die ander plekwoord die 

losgemaakte eerst e komponent van ·n sg . 11 Sl<:: e i baar-saamge-

s telde 11 ww . is (bv . terug1<:om), bv . 

Hy kom terug hiernatoe 
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;hiernatoe terug; 

Hy hardloop diekant toe ~erby 

,herby c.hekant t oe . 

TI Bw . van tyd sou 6f voor , 6f na die pl ekr eeks staan, 

maar nie tussen di e bwe . van pl ek ni e , bv . 

Ey kom vandag t erug hi erna toe 

/t erug hiernatoe vandag 

;Vandag hiernat oe terug 

;hiern?. toe terug vandag . 

73. 

·n Hw . van t yd kan dus alleen vo or of na ·n he l e reeks bwe . 

van pl ek staan , en wanneer daar n dee l w. op di e reeks 

vo l g , staan t yd et l leenlik eerste (vgl . hoofs tuk I , TY:J 

en ?LBI~ ) . 

n Pl ekr eeks in verbinding met wyse . 

Vb . ~ Ons woon tevrede daar oor~ant teen di e bult , 

waar mens nag s ou kon s § : 

Ons woon daar oorkant teen di e bul t tevrede , hoe­

wel wyse gewoonlik n i e na TI voorsetsel gr oep ( teen die 

bul t) s t 3an nie . Wys e l{an egter nie t ussen di e l ede 

van di e pl ekreeks geplaa s wor d nie , bv. 

Ons woon daar tevr ede oor~an t t een di e bult. 

~nd ers as by tyd + pl ek of tyd + wys e , waar tyd alleen­

lik eerste kan staan as doar TI ww . / dee l w. op di e r eeks 

vol g , kan wys e en plek willel~euri g georden word , a l volg 

die ww./deel w. op die r eeks, bv. 

Ons het tevrede daar oorkant teen di e bul t gew oon 

/daar oorkant t een die bult tevrede gewoon, 

maar me t wy se (tevred~) alleenlik voor of na di e plek­

r eeks , nie tussen die komponente nie (vgl . Ons het daar 

tevrede oorkant teen di e bult gewoon ) . Dieselfde ge l d 
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ook vir tyd , behal we da t tyd , Janne er di e ww . op die 

re eks vol g , alleenlik voor pl ek ( pl ekreeks) geplaas kan 

word . 

Wanneer daar meer as een begrip van wyse aanw esig 

i s , is die pos i sie soos volg: 

Die k oe ~l het hier bi nnekant teen die muur h~rd 
vasges l aan . 

As ons di eselfde gegewe he t , maar me t di e ww . vo or di e 

reeks , wor d vas geske i van slaan (geslaan) en staan nou 

as bw. van wyse binne die reeks , sodat daar t wee bwe . 

van wyse in die reeks i s , nl . hard en vas , bv . 

Di e koeel s l aan hard hier binnekan t teen die muur 
vas . 

Geske i deur tussenpl asing van TI plekreeks of ni e , 

vas as l osgemaakte eer ste komp . van ·n s g . 11skeibaar -

s aamgestel de" ww . s taan a ltyd na di e ander bw. van wyse, 

d .i. hard ~erste) en vas . Di e reeks orde kan ook soos 

volg wees: 

Di e koe§ l slaan hard vas hier bi nnekant t een die 
muur, 

;hier binnekant teen die muur hard 
vas, 

maar nooit met enige bw . van wys e tussen lede van die 

pl ekreeks nie . Al be i komponen te van wyse s t aan dus 

s aam voor di e pl el{reel\: s en i n die orde hard/va s , of saam 

( en i n di eselfde \ orde) na die pl ekre elrn ; of die bw . van 

wyse (hard) staan voor die pl ekreeks , en die losgemaak t e 

eerst e komponent van ·n samegestelde ww . ( vass l aan) wa t '· 

h i e r as bw . van vv yse optree ( vas) l aas t e , d . w. s . na die 

pl ekreeks (vgl. Di e koeel s laan hard hj_er binnekant teen 

die muur vas) . 

1Nanneer die losgemaa.kte eers te komp . op pl ek be trek­

king he t ( bv . terug in terugl\:om), 1<:an wyse a lleen voor 
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di e reeks staan , omda t wyse nie tussen die komponente 

van n plekreeks gepl aas kan vord nie , en omda t di t a l-

tyd v66r genoemde losgemaakte eerste komn . staan, bv . 

Hy kom vinnig hiernatoe terug , 

maar ni e: 

of: 

;hierna toe vinnig ter ug , 

;hi ernat oe terug vinnig , n i e . 

(iii) WYJB . 

Ge valle waar meer as een beBrip van wyse i n een 

reeks o,tree , i s beperk t ot ge vall e waar gewerk word 

met 11 sl{e i baar - saamgestelde 11 wwe. van di e t ipe , bw. + ww . 

> ww . , en waar di e by:rv oordelike komponen t l os van s y 

wer kwoordelike komponen t optree as dee l van die bw .-

r eeks , bv . 

0 i s l oop , r egops it , ens . 

~i e l osgemaakte eers te komponent (bw. ) s t aan a l t yd 

na die ander bw. van wyse , bv . 

Ey s it vinni~ r egou; 

nie: ,kegon vi r.:nig , nie . 

(Vbe . met meer as t wee bwe . van wyse i n een reeks 

is nie teegekom nie . ) 

Ne t so ook : Hy het woes orentgesyring 5 ), waar di t 

heel tem3. l ongewo on i s om t e se: Hy he t oren t woes ge-

spring . ~ie pos isi e van di e ww . (voor of na di e r eeks) 

be t geen ordenende funks i e t . o . v . die vol gorde i n di e 

r eeks nie , bv . i n: Hy spri ng woes or ent , bly di e orde 

on veranderd, ook met di e ww . voor die r eeks . 

, IJi e vraag lean nou ontsta3.n of di e bwe . vinnig , ha rd 

en woes i n die vol gende vbe . we l bwe . van wyse i s en of 

dit in gr aadverband tot r egop , oren t en va s staan i n : 

Hy s it vinnig r egop 
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Py spring woes orent 

Di e koe§ l slaan har d va s 

Ne t soos by gr aad en wyse staan vinnig , woes en 

hard k:onsekwent voor r egop, or .ent en vas ( vgl . ba i e 

regop) , ba i e vas ) . 

Di e verskil 1§ eg t er by di e waar de van gr aad by 

76. 

wyse . In b,3 i e regop dui ba i e op hoe regop ( d . 1,-v . s . pen-

regop ) , by bai e or ent en ba i e vas op hoe orent en hoe 

va s . Di eselfde geld nie vir vinn i g i n vinnig r egop of 

vir woes i n woes orent nie . 

Hy s i t ba ie r egop beteken da t hy penregop s it , Hy 

sit vinnig r egop , ni e . Ba i e en vi nni g dui dus op t wee 

verski llende aspel<:te van s it . Si t i n Hy s i t b3ie r egop 

i s n handeling sander beweging en vi nnig du i n i e aan op 

ho~ res op hy s it ni e , m3ar op hoe di e regopsithandeling 

uitge voer word . Daarbenewens kan di e komponente soms 

ges ke i wor d waar ons t e maak het met TI r eeks bwe . van 

wyse , bv . 

:8ie koeel s l aan hard teen di e muur vas , 

ma3r by gr aad en wyse i s die komponen te to t aa l onskei­

baar , bv . 

Hy s peel baie hier goed 

;ba ie vandag goed 

is hoegenaamd geen gewone Afr ikaans ni e . Ons he t dus 

hier te make me t n r eeks bwe . van wys e wa t no oi t l anger 

is a s t wee l edi g ni e en wa t a ltyd i n TI vaste orde staan . 

(iv) MO~ALITEIT . 

Ui t 75 verskillende verbindi ngs , sRamgeste l ui t die 

vol gend e bwe . van mod ., is net een geval teegekom waar 

di e t wee komponen te (gl ad ) ni e me t mekaar kan pl ekke om-
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rui l ni e , nl. mos maar, waar van die omgel<:eer de orde 

(maar mos) ongewo on i s (die ander 74 verbindi ngs kan 

a l mal me t meerder e of mindere mate van sekerheid , of op 

bepaal d voor waar des, omgekeerde ordes h§): 

darem , maar , mos , gl o , mi skien , seker , r eg t i g , be-

paald , nogtans , tog , moontlik , waarsl<::yn l i l< , wasrskyn lil-c, 

dalk, n i e , gl ad nie. 

Van di e oorbl ywende 74 , staan die ontkennende bwe . 

(nie , glad nie) meestal na die ;mder bwe . van mod . (vgl . 

l ::i. ter) . W3t di e res betref, i s die orde willekeurig . 

Dit beteken ook da t wanneer daar meer a s twee bwe . van 

mod . in een reeks optree, di e orde vry i s (me t boge-

noemde ,, ui tsonderinge ;i ) . ~aar i s ge valle waar die om-

gekeerde orde ons eker voorkom, maar gesien i n di e lig 

van di e feit da t die meerderhei ds gr oep wi l l ekeurige orde 

het , kan ons hierdie geval l e alleenlik as effens minder 

gew oon beskou , maar nie as ongewoon of onmo ontlik nie , 

bv . 

Hy het moont l il<: maar beslui t om te c:aan 

/naar moontl i k bes l uit om te gaan 

Hy het mi skien maar bes lui t om te gaan 

;(naar mi skien besluit om t e gaan 

Bk sal di t t6g maar do en 
- .1 .. 

;fuaar t6g do en 

Ey 11e t dalk maar gaan kt.her 

;fnaar dal l<:: gaan l{lher . 

As diesel fde komponen te, of woorde of sinsdele bui te die 

reeks , in s lbei ordes die k l em kr y , kom geeneen van die 

a lterna t i ewe ongewoon voor nie . Di e on s ekerheid dui 

" moontlik ook daarop da t maar meer geneig is om na die 

ander bwe . van mod . te staan . Wa t di e gebrui ks f eer van 
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maar be tref , is gevind dat dit gewoon l i k (wanneer alleeri 

gebrui k) TI pejor at iewe waarde het . Dit is bv . n i e Afri ­

l<:aans om te se: 

Hy speel maar goed 

Ey s i ng maar mooi, nie . 

Dit i s egt er wel gew oon om t e s§: 

Ey speel dar em/mo s/ maar (ens . ) 80ed . 

~v::i.rrneer maar vve l in ,sunstige verband gebruik word , staan 

dit saam met dar em in TI reeks , bv . 

Hy sing d~rem maar mooi . 

Ook sommer toon ( soos maar) ·n duide l il<:e ne i ging om 

na di e ander bwe . van mod . t e staan , bv . 

Hy het seker s ommer gaan ku i er 

Bul le he t bepaa ld s ommer goor gespeel 

Dan l<:an jy h orn .!:.2.8, sommer ontrnoet, 

hoewel die omgekeerdes ni e onmoontlik is ni e , bv . 

Hy het sommer sel<:er gaan ku i er. 

Die gevalle waar di e orde nie omkeerbaar (of sonder 

meer omkeer baar) is ni e , is di e volgende: 

Ten eer ste die verbi nd ing mos maar (vgl . vorige 

bl . ) , bv . Hy is mos maa r net ·n student , vi1aa r van di e om­

gekeerde (hy i s maar mos met ·n s tudent) orde ongewoon i s . 

Wanneer darem en maar TI bw . van wyse of TI b. nw. 

bepaal , s taari darem kon sekwen t eerste, bv . 

Hy sing darem maa r r:10o i (rnoo i = bvJ . ) 

Sy i s darem maar gaaf (gaaf = b . nw. ) 

Die omgekeerde ordes i s minder gewoon , bv . 

Hy sing maar d~rem mooi 

Sy is maar darem gaaf . 

Wanneer hull e egter met n ww . sander meer saamgaan , 

kan hull e omgekeerd staan , bv . 
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Jy moet d~rem maar gaan kyk 

,. /imar darem gaan l<:yk . 

79 . 

(Maar a s bw. van mod . dr a no oi t di e l<: l em n i e , he t s y 

a ll eenstaande , of i n ·n r eel<s saam met ander bwe ., bv . 

Ek he t ~ maar bes l ui t om te gaan 

)naar -bfu a bes l ui t om te gaa.n . ) 

Ander gevalle waar di e orde ni e s ander meer omkeer baar 

is ni e , i s wanneer di e bwe . van ontkenni ng (n i e , glad 

n i e ) i n die r eeks a.amves i g is, bv . 

Hy he t dal k n i e geoefen ni e , 

waar di e omgeke erde orde ongewoon i s , bv. 

Hy he t n i e da l k geoefen ni e . 

Net so ook ; 

Hu l le wil miski en ni e s peel ni e . 

Hy wi l s ommer nie l eer ni e . 

In ver bi nd i ngs me t so:;-imer kan die or de omgekeer word , bv . 

Hy s a l dit s ommer nie doen ni e 

;Yii e s ommer doen nie , maar dan i s somme-r 

in l aasgenoemde orde ni e meer modaa l n i e . Sommer he t 

hi er eerder di e be t ekenis van wys e , bv . 

Hy sal di t nie sommer ( ma~<: lik ) doen ni e . 

I n hi erd i e geva lle , d . w. s . waar ons te maak he t me t 

gewone mededel ende on t kennings , staan ni e gewoonl ik na 

die ander bw(e ) . van ~od ., bv . 

Hy het di t byna n i e r eggekr y n i e 

Hy wil di t da l k ni e doen ni e 

Hy wil darem ni e l ui s t er ni e 

Hy wi l maa r n i e hoor ni e . 

Tii e omgekeer de ordes i s hier heel t emal ongewoon , bv . 

Hy he t dit ni e byna -~ reggekry nie 

Hy wi l dit nie da l k doen ni e 
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Hy wil nie darem luister nie 

Hy wil nie maar hoor nie. 

In TI vraagsin egter, met of sonder inversie van 

orJderw. en ww . vvaarmee die <:: in ingelei word ( bv . !il_ 

het of het hy) kan ni e voor die ander bwe . van mod . s t aan, 

bv . 

Hulle het nie dalk ge6efen ni e? 

He t hulle nie dal k ge6efen ni e? 

Wil j y nie miskien TI s i garet h§ ni e? 

Jy wil ni e mi skien TI s i garet h§ nie? 

Hi er kan nie weer i n geen ander nos i s i e as v66r di e an-
~- ~ 

der bw(e). van mo d . sta8n nie . 

Ook wanneer TI ne3atiewe s telling gebruik word, 

juis om die positiewe t e benadruk en met di e aksent 

dan nie op nie nie, maar op die ander bw . van mo·J . . , 

staan di e ontkenningswoord eer ste , bv . 

Hy lrn t dit ni e byna regge:cry ni e (rn . a . w. hy he t) 

Hy wil dit ni e d~lk doen nie (m. a . w. hy wil) 

In hierdie gevall e van aff ekti ewe taa l gebrui k , s t aan 

ni e voor die ander bw. van mod . ( en me t di e aksent op 

di e ander bw . van mod . ), i n vergelyki ns met die gewone 

mededel ende ontkenning waar ni e l aaste i n di e moda le 

reeks staac , bv. 

Hy wil darem nie l uister nie. 

In TI gewone r eeks bwe . van mod . ( ~saronder nie een 

van di e komponente i s ) toon 1: sommer (anders as die ander 

bwe . van mod . ) TI duide like neiging om na nie te staan , bv . 

Jy kab mos darem f:lie sommer ·,s6 gaan ni e , 

t eenoor : hos darem sommer ni e s 6 gaan nie, 

waar di e posisie van sommer on8ewoon i s . 

T. o . v . die res bly nie egter l aas te , beha l we in die 
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"ui t sonderingst i pes " 1,va t pas bespreek is. 

Ook in ~ ~~odal e reeks in verbinding me t wyse, bv . 

Hy spee l dar em r egtig ni e goed ni e 

,kegt i g dar em ni e goed n i e , 

staan ni e cge \iv obnlik na di e a.rider bwe . van mod . Di e vol-

gende i s juksta.pos i s ionee l we l moontlik , maar is s eman-

tie s iets and ers: 
,. 

Hy speel da rem ni s regtig goed nie . 

Hier i s r egtig nie meer bw . van mod . nie, maar TI graad-

woord by wyse (goed) . 

TI ~odal e reeks in verbinding me t pl ek . 

,, , 
Plek staan gewoonlik na mod ., maar kan daarvoor ook 

e eplaas word wanneer d3ar TI bw. van wys e ook i n di eselfde 

r eeks aanwes i g i s , bv . 

Ii y pas dar em n i e goed hi er nie 

;hier darem nie goed n i e 

( Vergel yk ook ::.Ioofs t uk I l,:OD . en PL:SK) • L~od . bl y 

eg t er konsekwent voor wyse (vgl. Hoofstuk I, ~O~ . en 

Di e verhouding mod . + wyse en/of pl ek is dus 

di eselfd.e vir ·n enkele bw . van mod . as vir ·n reel<s van 

modale bwe . 

In hierdie tipe verbinding tree daar bindwoorde op 

tussen die bwe . komponente, bv . 

Ek was gister en vandag daar. Daar i s gevind da t 

hi erdi e bindwo orde gewoonlik net optree tussen twee (of 

meer) bwe . van dieselfde begripsoorteli l<e lcategorie, bv . 

Gister en van dag (tyd ) 

Hier of daar (plek) 
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gister en daar ( t yd en pl ek ) 

mos en goed (mod. en wyse) nie . Laasgenoernde is 

a lleen lik moontli l<: wanneer di e bvve . i n se lfnoemfunlrn i e 

staan , bv . 

11 IVIos " en "c:! aar; ' i s twee bwe . 

Daar om beskou ons die twee (of meer) bwe . wat deur bi nd­

woorde verbind is , a s een bes r i psoortelike komponent , 

anders was dit nie TI r eeks ni e , of anders s ou ons ni e 

van jul<:s t aposisie k on pr aat nie , omdat daar voegwoorde 

tussen die bwe . staan . 

Daar i s ool<: ge vind da t bwe . van mocl . nooi t met bind­

woorde verbind word nie, bv . 

Ek spee l mos en darem nou lekker 

is nie gewone Afrikaans nie . Bindwoorde sou net gebruik 

l<:on wor d tussen bwe . van !nod . 1-vanneer die betrokke bwe . 

i n selfnoemfunk~ i e gebrui k word, bv . 

"N::os" en ,.darern" i s ou maats . 

Di e begripsoorte wat dus we l in bindwoordverbindings 

optree, is wyse , pl ek en tyd, maar nie mod . en gr aad ni e . 

Bindwoor18 is hoofsaaklik beperk tot §2, of en maar . 

Bin dw oordgroepe is nie net beperk tot twee bwe . van t yd, 

plek of wyse ni e, bv . 

>~o og i:?n suivver en akl<uraat trek die b::i l deur di e pa l e . 

7o t dri e en meer bwe . kan deur di e gebru i k va n bi nd­

woorde tot een reekskomponent van tyd , wyse of plek ge-

rnaa!_<: word . Komponente met bindwoorde vols diesel fde s is-

te em as d i~ wa t deur TI enkele woord verteenwoordig word, 

en as ons gevind het da t die gebruik van bindwoorde nie 

die sistee~ van opeenvol ging beinvloed nie, moet ons dit 
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s o ver s taan da t die bindwoord sel f geen begripsoortelike 

funk s ie be t of deel in enige begripsoortelike funksie 

he t nie , bv . 

Ey het gister en vandag hi er ge1rnier 

Hy het f i s t e r en vandag goed gespee l, 

waar pl ek en wyse a llaenli1<: [13 t yd lean staan , vanwee di e 

aamve s i gheid van di e deelw. n 3. di e r eeks. 

Wanneer die ww . eg t er voor di e r eeks s taan , kan tyd me t 

pl ek en wyse pl ekke ruil, bv . 

Ek voel f ri s en ges ond vandag 

,/vand3g fr i s en gesond . 

Die s i steem is dus vir bindwoordgroep (bv . s i ster en 

vandag , fri s en gesond) di eselfde as vir di e enkelwoord . 

(vi) SLOT . 

(i) Tyd en Wyse . 

In slegs 2 uit 70 ge valle staan wyse voor tyd en 

h i erd i e vbe . korn uit die werk van verskillende skrywers 

soos Sangiro, Topsy Smith , F. A. Venter , W. ~ - de Klerk , 

Uys I:rige , Tilil<TO, Langenho ven en 1? . tT . Schoeman . In ·n 

t weede toe ts met reekse (ook drie- en meerl ediges ) waarin 

o . a . tyd en wys e vo orkom, staan t yd uit 31 vbe . , 28 keer 

voor wys e . I n totaa l het ons dus 101 ver bi nd ings ~aarin 

( o . a . ) tyd en wys e s aam aanwesi g is . 

5 l<eer voor t yd . 

(ii) =yd en Plek . 

Hier uit staan wys e 

Ui t 48 vbe . met al l eenlik t yd en pl ek staan t yd 46 

keer eers te . Die volgende skry-wer s is ver a l :=i s bronne 

gebr uik : Sangiro, P. A. Venter , 1.V . A. de Klerk , Uys ~Crige, 
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Mi kro en Elizabeth Vermeulen . In n verder e 1 6 vbe. van 

l anger r eeJrne waarin o. a . tyd en plek a s komponen t e ge-

brui k ward, s taan tyd 15 keer voor plek. In ·t otaa l :. 

het on s dus 64 verbindings met tyd en plek , waarin tyd 

61 keer eerste s t aan ( of voor pl ek) . 

( ii:i) · Wyse en :.- Plek. 

Wyse s t aan in 40 ui t 44 vbe . voor plek . In ·n ver-

dere 20 meerled i ge reekse (waarin ook ~nder begripsoor t e 

aanwes i g is) staan wys e 18 keer voor plek . Uit 64 vbe . 

tree wyse dus 58 keer voor plek op en uit n gr oottotaal 

vs n 10 3 vbe . vqn enige verbinJ ingstipe waarin pl ek op-

tree , vul pl ek 93 keer die l aas te posisi e . 

~odalit e it is nog sterker gebonde aan TI vroe§ r eeks-

posi s i e as t yd , want in ge valle waar tyd na wyse en/ of 

pl ek gepl 2as k8n wor d , handhaaf mod . sy posisie voor 

hi erdi e t wee begripsoorte, veral voor wys e . Die deur-

s nee posisie i s dus : 

JVI od . + Tyd + ( graad) wys e + Pl el<. 

3amevattend: 

(a ) Wanneer t yd en modaliteit ge jukstaponeer word, 

kan mod . a l tyd eerste gepl aas word , tyd nie (vgl . Mod . + 

weer) . / Tyd kan meermale ook na wyse en pl el<: s taan , mod .1,.. 

a lleenlik s6ms na pl ek , maar no oit na wyse ni e . I!iod . se 

neigi ng na die eerste ( of TI vroe§ ) pos i s i e i n di e r eeks 

i s dus nog sterke r as di~ van tyd . 

(b ) Tyd k3n altyd voor wyse en pl ek s taan ; andersom ~ 

i s dit alleenlik in bepaal de gevalle moon t lik. 

(c ) Mod . kan a ltyd voor plek gepl aas word , plek net 

i n bepaalde geva lle voor mod. 

(d) Mod . staan konsekwent voor wyse . 
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( e ) Hoewel plek in Afri kaans meesta l na wys e staan , 

kan pl ek soms a l leenlik v66r wyse gepl aas word (vgl. vbe. 

me t ora ls, nerens as bwe . van pl ek) , maar wanne~r di e 

pl ekwoorde r i gt i ng en/of beweging aandui, staan plekweer 

konsekwent n~ wyse . 

Of ons dus te :nake he t me t ;, va s te 11 of 11 vrye ' bwe . 

van tyd en/ of ri1e1<: , die vo l gende orde i s in Afr i kaans 

a ltyd gewoon : 

Mod . + tyd + gr aad/ wyse + pl ek , a f ges ien daarvan of 

die ~w . /deelw . voor of na die r ePks s t aan , maar dan met 

di e een Ui ts ondering d8. t bwe . van pl el-<: SO OS pra ls , ne-

r en s en iewers a l tyd voor wyse s taan . 

I n hierd i e studie i s gesoek na 'n ,,we t " van opvol-

gi ng van begr i psoorte, en daar is ;e v in~ da t daar ~ r e-

delike groat ma te van s isteem en we t ma t i ghe i d bestaan . 

Om e3ter n absolu te 11reel 11 te wil neerle , s ou ongewens 

en verkeerd wees , omdat dit nie s ou s trook met a l die 

fe ite ni e . Daar moet dus vers i g tig gewerk wor d me t di e 

idee van 'n 11 r ee l". In di e s tuk i s daar bv . ges§ da t 

"va s te 11 bwe . van t yd gewoonlik vo or wys e s t aan (vandaar 

die llenamiDg 11 va s 11
) en tog i s een ge va l teegekom waar @ 

weer (·n ,,vaste 11 bw. van tyd ) na wyse staan en di t nog met 

di e ww . na die r eeks, nl. 

s a l ek j ull e makliker weer kry 6 )_ 

Dit i s een losstaande geva l en die ver moede is dat 

su l ke gevalle uiters beper k in getal i s , maar di t bewys 

een di ng: cue "grense" wat aangedui is, i s ni e ondeur-

br eekbaar sol ank die vorm wat dit deurbreek nog verstaan-

baar i s n ie . 

Van di e li teratuur waarna in die i nl ei di ng ver wys 

i s , is die werl<:: van Van der Lubbe, 1,Woor dvolgorde i n het 
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Nederlands 11
, die volledigste studie oor di e woordorde . 

Gesien di e gr oat ooreenkoms t ussen Afri kaans en Neder-

l ands, kan on s dus vra i n hoeverre di e begri ~pe en s i s -

teem van N ederlan~ ook van Afrikaans geld . Die antwoor d 

kan as volg saamgeva t word : 

1) Tiaar is n ho~ mate van vastheid van woord orde i n 

die bvv . - r eeks i n Afrikaar,s , rnaa r di t i s mees t al nie di s -

t inkt ief nie . I n bogenoemde publika sie s § dr. van der 

Lubbe da t di e distinl<t iewe a t tri buu t ge1cenmerk word 

"door eer:i e i gen plaa ts 11
• 

7 ) 1Va t hy hiermee beo. oel, ver-

duide l i k hy l a ter deur te s § da t di e di st ink ~iewe a t tri-
, ,, 

buut i n Nede~lands eer s te s t aan in TI reeks bepalings voor 
/ 

TI kernwoord , en l aa s t e i n TI reeks bepalings wa t ~a die 

l·rnrnwoord ge pl aas i s . Dus : 11in be i den gevallen staa t 

he t onders crie i den "e a~tri buut he t verst ver wyder d van 

het Die vr aag is nou of di t ook waar i s 

van 1~.frikaans . 

Ons neem TI reeks s oos di e volgende: 

Hy spee l vanda.g f.; Oe 1:'.! . 

As ons nou bogenoemde beginsel hier toepas , s al dit 

be teken da t goed hier dist i nktief i s omda t hy di e verste 

van die kernwoord staan . Di e orde kan egt er omgekeer 

word s onder da t di e semantiese waard e van di e reeks daar-

mee verander . · rn die geval (Hy s pe el goed vandag ) staan 

vandag i n nog di eselfde r eeks l aa ste en sou dan op sy 

beurt distinktief wees . As beide bwe . dan dist i nkt ief 

kan wees , is di t so goed as da t geen een distinktief is 

nie , wan t ons he t i n beide ordes nog di esel fde reeks . 

As ons dus die vv oordorde l<:an omlceer t er wyl die reel{S se- }) &{D 
manties diesel f de bl y 1 is dit nie s emanti es di stinkti ef { 

nie. 
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Di e woordorde in di e bw .-reeks as voorbepaling ~ s J 

in hoofs aak ni e verski llend van di~ in nabepal ings n1e , 

hoewel me t di e vw . na die r eelcs , tyd meestal voor wyse 

en plek s t 3.an . Onder bepaa lde voorwaar des (in die s t uk 

sel f genoem) kan pl ek egter ook hi ~r dikwels voor tyd 

staan . Daar by kom ook da t wys e en plck, wanne er hu lle 

met mekaar re eks posisi es kan omr uil, di t kan ~oen i n s o-

we l voor- as nabepalings . ~angesien die woordor de in 

voor- en nabepalings dan gewoon l ik di ese l fde i s of kan 

wee s , -be teken di t da t ·n bepaal de re el-:s:;;:omponent 11 di s -

tinl(ti ef " i s a l daD ni e , afhangende van ci e pcs i sie van 

d · · d t h vgn h d 11 9 ) · d ie ww . en n1e om av y 11 een oger e gr aa i s as ie 
A 

ander kompon ent ni e - i et s wa t Van de r Lubbe · ~ onder-

s ke i dende kenmerk van ~ dist i nk tiewe a ttribuut noem , bv . 

.i\s hy vandag goed spee l -

Hi er s ou vandag dan distinkt i ef wees as Van der 

Lubbe se beginsel dat di e bepaling , verste van die kern-

woord, dist inkt ief i s , ook van Afrikaans geld. 

me t dieselfde r eeks a s nabepaling by dieselfde ww . sou 

di t beteken da t goed distinlctief is ( verste van di e kern­

woord) , bv . 

r-":_ y speel vandag goed . 

Dit kom dan weerp ens neer op wat reeds vroeer op­

gemerk i s , nl. da t as a lbei komponente ( of en i ge kompo­

nent ) dis tink t ief kan wees, di t net so goed is as dat 

geen een di s tinkt i ef is nie! 

Teenoor die di s tinktiewe attri buut stel Van der Lubbe 

di e beslcrywende a ttribuut en se da.arvan; 11 De nabepaling 

me t onderscheidende f un ctie komt i n die rege l ach t er de 

~1eschrij vende 11 l O) . Vanuit hi er die oogpunt beskou, sou 

mens we l kon s§ da t tyd of plek in verbind i ng me t wyse 
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di st inkt i ef kan wees, aangesien ons wyse kan"beskou as 

di e bes'.<:ry;1,1 end e a ttribuut wa t die 'meeste 11 se '1 (bes l{ryf) 

van ~3 t deur die ww . benoem wo~d . .l.:aar dan le C:ie di s -

tinktiewe (gebruiks~) aard van tyd ni e in di e woordor de 

ni e , bv . 

Hy speel goed .vanrJ ag 

/ vandag goed , en me t ·n sg . 11 vas t e " bw . van 
/ 

tyd wa t kons1cwent voor wyse s t aan , staan juis tyd dan 

n::i.as te aan di e t:e r mrnord , en wyse ( G. ie beslzr ywende a ttri -

buut) di e verste daarvan af . 

Net so oot : 

Hy ku i er lekker hi er 

= /hier l el\:ker ; 

Hy het l ekker hi er gekuier 

= /hi er l ekker gekuier . 

Wann eer wyse dan nie in die r eeks a anwesig is nie , sou 

dit uiters moeilik wees om t e bepaal watter van tyd of 

plek r} j_e beskrywende i s , en dus ·watter ee11 di st i n:;;:- ti ef 

i s . Wee r eens le dit ni e in di e wo ordorde nie, bv . 

Hy kuier hi er vandag 

/ vandag hi er . 

Hierop af beskou , kan ons dus n i e in die bw . -reeksl 

i n Afrikaans praat van distinktiewe bepalings nie . ~ 9 
2 ) Poe sub j ekti ewer di e be trokke bw. , hoe meer pe-

ri fee r i s sy posi sis . Hier oor bl y daar ni e vee l te s e 

nie . Die studie het , meen ek , ge toon watter duidelike 

voor keur bwe . van moda l iteit aan die vroegste reekspos i-

s i e gee . Van de r Lubbe stel di t t . o .v. ~ederland s so 

dat di e oordeelspartilrn l s se posis i e "in de r egel zover 

;nogelij1<: van he t kernwoor d" 11 ) i s . :Di t i s in -~ fritsans 

waar vir di e reekse wa t voor die ww. staan, maar wanne er 
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die reeks na di e ww . s t aan , handhaaf mod . sy peri f er e 

posi s i e nog s t eeds en s taan dus naa s te aan di e ~ern-

V.JOOrd ( T.,VW . ) • An f er s sou dit beteken he t dat mod . l aaste 

(moes) staan w1nn eer di e r eeks na di e ww . optree en as 

Van der Lubbe se be vind ings t . o . v . Neder l ands ook van 

1fr i kaans waar was . ~i t i s eg ter ni e di e ge va l vol -

gens di e bevind i ngs van hi er di e studi e ni e . ~.leer in 

ooreenst et:rning met die gevol gtrekk i ngs w::t t ui t h i erd i e 

studi e gemaak i s t . c . v . di e posi sie van Mod . in die 

re e1rn , i s dus ·n l a t ere opmerl:<:ing van Van der Lubbe : 11 De 

over we 3end s ubject i eve bepal ingen -blij 1-::en weer de hoog-

ste i n r angorde; hun ka r ak t erist i eke pl aa ts i s aan di e 

peri ferie van de woordg::·oep " 12 ) . :Ji t ver l<:laar ook m. i. 

di e ne i ging VF-1.11 cl i e sg . 11 vqste " t ydw oorde ( bv . me t eens , 

s kiel i k , al ( a l re eds) , r eeds, ens . ) om voor vv yse en/ of 

pl ek te staan . Van l1ulle se V3.n d ~r Lubbe : 11 Deze 

wo orden bez i tten een s t er k subj ekti ef kar akter ( verras ~ ~ 

sing , verbasing, t eleur s te l ling , ontevr edenhe i d) , zo-

da t ze met. rnee r recht bi j de oordee l s part i kels l<: unnen 

warden ondergebracht" l3 ) . Hoe subjekt i ewer dus di e~ ~ 

hoe vroe~r sy pos i s i e i n di e ree ~ s . woor cl, 

VE~~)rf:;ING3 . 

.. .. .. . .. . 
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(a ) Koerabte en ~ydskrffte . 

Di e Burger , 9 April 1962 . : · . 
25 ,\pril 1962 . 
1 7 Tuie i 1962 . 
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26 September 1962 . 
6 Oktober 1962. 

Di e Hu. i sgenoo t , 

:=li e Ker~-::bode , 

Die Landbouweekbl ad 
Di e Landbouweekblad 

13 Oktober 1962 . 
17 l\T oven1ber 1962 . 
5 April 1963 . 
8 :,riril 196 3. 
22 _\~oril 19 63 . 
6 Eei 1963 . 
27 Mei 1963 . 
C. Juni e 1963 . 
13 Jun ie 196 3. 
21 J uni e 1963 . 

9 Februari e 1962 . 
4 Nei 1962 . 
11 Me i 1962 . 
20 J uli e 1962 . 
2 6 Ol-::tober 19 62 . 

25 J uli e 1962 . 

24 '-Tu lie 19 62 . 
1 3 November 1962 . 

r_, e vende '::a l en ( ·~.rt . van E . Roose - ~~yk onder C, 
' Studi es ) . 

T . ( ' t H :J T .r l • d (' r< + d • ) ..u i ngua . !T • van . _, ,oose - ~>-Y< on er v, .J vU i es . 

Ma t i e l and , ............... . ... \ ugustus 1962 . 

( b ) , B 0 ·g K E • 

Breytenbach, J . H. : Die t weed e Vryheid soor log , ~ee l II, 
Nas . Per2 . Kaapstad 1949 . 

De Kl erk , ~ . ~ . : Dri e Dramas , Nas . Pers Kaaps t ad 1947. 

De Villiers , C. G. S . : Overbergse eergis ter, ~afe lberg­
Uitgewers , 1961 . 

Du Pl essis , I . D. : Uit die arider w§r eld , Nas . Pers, 1935 . 

Hobson , G. C. en S. B. : Bu.ks , J . L. van Schai k, Pretoria . 
1953 (1 9de dru~) . 

IConsalit , Heinz : Die Skerwe -van die Ys terkruis , (Afr . 
vertaling deur J . 8rafford) Tafelberg­
Ui t gewers, Kaapstad , 1963 . 
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Krige , Uys : Sol Y Sombra , Van Scha ik, Pre t oria , 19 55. 
( twe ede her s i ene drul:) 

Langenhoven, C. J . : Mof en sy mens e , Nas . Pers 1935. 
(lOde druk ) 

Karit z , Genl. ~an i e: ~Y l ewe en s trewe , ~9 38 ) 
Ui t gegee deur die slcrywer . 

~ikro '. Die Ruiter i n di e nag , Ras . Per s 1937 (2de druk) . 

Mi kro : ~apte in Ger eke, ~as . Pers, Bl oemfonte i n 1937 . 

Fi enaar, T. C. : TI Merk vi r di e eeue , Nas . ?ers 1937 . 

Sangi ro : Ui t oerw oud en vl akte, Nas . Per s , Kaaps t ad . 
1948 ( 30ste druk) . 

S chlengeman~ E. A. : Die drie van der Walts , J . H. de 
Bus sy , Pre tori a (4de druk). 

Schoeman, P . J . : Fani e s e vel dskool 1ae , Vo or t rekker ­
pers Johannesburg 1950 . ( 3de druk) . 

Smi t h, Topsy : Dr aers v. n die gr oen en goud , A. P . B., 
J ohannesburg 1947 . 

Steyn, Elrnar ~ Drentelaar van die Kaapse Kaa i , Voor­
trekkerpers Johannesburg 1960 . 

Venter , ~ . ~ . : Gekne lde l and, Tafelberg- ui tgewer s , 
r:aapstad 1960 . 

Venter , F. A. : Man van Cirene , Tafelberg- ui t gewers, 
Kaaps t ad 1960 (7de druk ) . 

Ve r meul en , Elizabeth : Land van die sui de , Nasi cna l e 
Boekhandel, Kaapstad . 

( c ) S T U D I E S . 

:le Groot , A. \.'f . : St r ucturele Syntaks i s , Servi re - Den 
Haag , 1949 . 

ICempe:n , W. : Woor d vor mi nc en Funks iewi ssel i n.; in Afri ­
kaans , Nas . Boekhandel, ~aapstad 1962 . 

Posthumus , _,_: . J. : Di e vry pre- adjun l-c i n Afrikaans , 
H. 1 . U.M., Kaaps t ad 1957 . 

no os e , H. : Kategori e ~n van voors epl as tste bepa lin6en by 
substantieven ( ::1rt. in 11 Levende Talen 11

, 11 o . 186 
(19 56), p: ·i74-48J,- J • ,B. Wol ter s , Gr9ningen . 

Ro os e , H. : ~he or der of post ad juncts .. t o noun s in Du t ch . 
( Artikel in 11 Li ngua 11

, Vol. XI , 1962 , North 
Holland Publi sh i ng Co . Ams terdam ). 

Van der Lubbe , : Woordvol gorde in het Nederl ani s , Assen -
H. v . i . : MC~LVI I I, Van Gorcu~ en Comp . N. V. -

G. A. Hak en dr . H. J . Prakke . 
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